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Norden-yhdistysten liitto kehittää ja hallinnoi Norden 
i Skolan-projektia läheisessä yhteistyössä Nordisk 
Språkkoordination-projektin sekä paikallisten  
Norden-yhdistysten kanssa. 

Projekti on voittoa tavoittelematon ja sitä rahoittavat 
Nordisk Språkkoordination, Pohjoismainen ministeri-
neuvosto sekä Nordplus Pohjoismaiset kielet.

Norden i Skolan-projektin kehittämä konsepti, 
joka tukee pohjoismaisten lasten ja nuorten kykyä 
ymmärtää naapurikieliään tanskaa, norjaa ja ruotsia, 
voitti vuonna 2011 pohjoismaisten yhteistyöminis-
terien palkinnon.Liittymällä mukaan saat 

käyttöösi ilmaiseksi:

 9 yli 70 valikoitua lyhyt- ja 
dokumenttielokuvaa

 9 yli 170 kauno- ja tietokirjallista 
tekstiä

 9 yli 20 erilaista opetusteemaa

 9 Pohjoismaiden suurimman 
ystävyysluokkatietokannan

 9 Opettajaohjausta ja inspiraatiota 
opetukseesi

 9 ...sekä paljon, paljon muuta!

Projektiin 
osallistuu jo yli  

15 000 pohjoismaista 
opettajaa

Päästä Pohjola 
luokkahuoneeseen!

Ilmainen oppimisalusta  
koko Pohjolalle

FI

Mikä on Norden i Skolan?

Norden i Skolan on suunnattu kaikille luokka-as-
teille ja saatavilla kaikilla pohjoismaisilla kielillä. 
Oppimateriaali koostuu laajasta valikoimasta 
innostavia lyhytelokuvia, kauno- ja tietokirjalli-
sia tekstejä, musiikkia, pelejä ym.

Materiaaliin liittyvät tehtävät tukevat opetus-
suunnitelman tavoitteita kaikissa Pohjoismais-
sa. Materiaali on jaettu luokka-asteittain: 1-3, 
5-6, 7-10 sekä toisen asteen koulutus.

Kiinnostaako pohjoismainen 
ystävyysluokka?

Norden i Skolan-projektin kautta voit löytää 
yhteistyökumppaneiksi pohjoismaisia ystävyys-
luokkia. Työskentelemällä yhdessä samanikäis-
ten kanssa oppilaasi pääsevät itse kokemaan 
kieliä ja kulttuureita aktiivisesti ja oppivat 
tiedostamaan olevansa osa suurempaa kokonai-
suutta. Hae inspiraatiota yhteistyöhön osoit-
teesta nordeniskolan.org.

Tule mukaan pohjoismaiseen 
kouluchattiin!

Pohjoismainen kouluchatti on hauska ja uraaur-
tava vuorotteluchatti, jonka kautta voi tavata 
muita pohjoismaisia koululaisia ja samalla harjoi-
tella tanskan, norjan ja ruotsin taitoja.

Kouluchatti järjestetään tiettyinä päivinä ja 
siihen osallistuu useita tuhansia koululaisia – 
katso seuraavan chattikierroksen ajankohta 
kotisivuiltamme tai Facebookista! fb.me/nordeniskolen

www.nordeniskolan.orgwww.nordeniskolan.org

Norden i Skolan-
projekti sopii…

ruotsinopettajille
– jotka haluavat painottaa pohjois-
maisten naapurikielten – tanskan, 
norjan ja ruotsin – opetusta

historian ja yhteis-
kuntaopin opettajille
- jotka ovat kiinnostuneita Poh-
joismaiden historiasta ja ajan-
kohtaisista yhteiskunnallisista 
ongelmista 

luonnontieteiden ja 
maantiedon opettajille 
– jotka haluavat tarkastella äärim-
mäisen ajankohtaisia kestävyys- ja 
ilmastokysymyksiä pohjoismais-
ten olosuhteiden ja maantieteen 
näkökulmasta
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Pääkirjoitus | Ledare

Koska olen suhteellisen uusi 
tässä työssä, otan vapauden 
tarkastella meitä myös hie-
man ulkopuolelta ja haluan 
muistuttaa meitä kaikkia 
siitä, että meillä on jotakin, 
mistä monet muut voivat 
vain unelmoida. Jäsenemme 
ovat aktiivisia, omistautunei-
ta ja osaavia. Olemme yhdes-
sä selkeän ydinkysymyksen 
ympärillä, rakennamme 
siltoja ja kasvatamme yhtei-

söllisyyttä. Meitä on paljon Suomessa ja meillä on ystäviä 
kaikissa Pohjoismaissa. Jäsenten määrä ja yhteisöllisyys 
ovat suuri vahvuus. Lisäksi meillä on tehtävä, jota arvoste-
taan kansallisella tasolla, mikä käy ilmi myös pohjoismai-
sen ministerin Anna-Maja Henrikssonin haastattelusta.

Tärkein tehtäväni on katsoa yhdessä teidän kanssanne 
eteenpäin. Eteenpäin katsominen tarkoittaa luottamuk-
semme palauttamista suhteessa rahoittajiin ja yhteis-
työkumppaneihin sekä Suomessa että Pohjoismaissa. On 
tärkeää nostaa esille toimintamme kärki ja tämän tärkey-
den. Minun ei tarvitse muistuttaa teitä olemassaolomme 
ja toimintamme tärkeydestä, mutta toivon, että voin auttaa 
teitä pitämään hihat käärittynä ja että yhdessä innostam-
me ja luomme seuraavat sata vuotta.

Sitä ennen juhlimme 100-vuotisjuhlaamme! Vaikeiden 
vuosien jälkeen meillä on hyvä syy juhlia ja muistuttaa 
itseämme ja muita siitä, että olemme jo sadan vuoden ajan 
olleet yksi tärkeimmistä sillanrakentajista ja kanavista 
sekä Pohjoismaihin että Pohjoismaista. Tehtävämme ei 
ole vielä päättynyt, uskaltaisin jopa väittää, että meitä 
tarvitaan enemmän kuin koskaan. Koronapandemian jälki-
seuraukset, maailmantilanne ja oman yhteiskuntamme po-
larisoituminen ovat jättäneet ja jättävät edelleen jälkensä.

Me ja toimintamme ovat vastakohta vastakkainasettelulle, 
syrjimiselle ja sulkeutumiselle - me ja toimintamme ovat 
yhteisöllisyyttä, avoimuutta ja jatkuvaa siltojen rakenta-
mista pohjoismaisiin naapureihimme.

Minulla on ollut ilo toimia Pohjola-Nordenin pääsihteeri-
nä nyt kaksi kuukautta. Liioittelisin, jos sanoisin, että olen 
täysin kartalla, mutta jyviä on löytynyt rutkasti. Suuri 
kiitos teille, haluan käyttää tilaisuutta hyväkseni ja kiittää 
teitä erittäin lämpimästä vastaanotosta!

Sähköpostini on täynnä kutsuja juhliin ja kokouksiin, ja 
mahdollisuuksien mukaan osallistun kaikkeen, joka mah-
tuu kalenteriini. Tapaamiset teidän kanssanne auttavat 
minua sijoittamaan itseni, meidät ja toimintamme kartalle. 
Eri puolilla maata toimivien yhdistysten toiminnan kautta 
opin, mikä toimii ja mikä voisi toimia vielä paremmin.

Olen tapaamisissa ja keskusteluissa yhdistysten kanssa 
ilahtunut siitä, miten viriiliä toiminta on ja miten kek-
seliäitä olemme tämän pohjoismaisen sateenvarjon alla. 
Samalla olen kuullut yhteistä huolta aktiivisten jäsenten 
määrän vähenemisestä ja jäsenten korkeaksi koetusta 
keski-iästä.

Tarkoitukseni ei ole missään nimessä sivuuttaa tätä tosi-
asiaa, kun kirjoitin otsikoksi ”hymyssä suin kohti tulevai-
suutta”. 

Hymyssä suin kohti  
tulevaisuutta
Micaela Röman, Pohjola-Nordenin pääsihteeri
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Micaela Röman, generalsekreterare för Pohjola-Norden

en styrka. Dessutom har vi en uppgift som uppskattas på 
nationell nivå, vilket också framgår i intervjun med  
Anna-Maja Henriksson, minister med ansvar för de nord-
iska frågorna.

Min främsta uppgift är att, tillsammans med er, blicka 
framåt. Att blicka framåt innebär att återbygga förtro-
endet för Pohjola-Norden, påminna om vikten av vår 
existens och vår verksamhet, det här i förhållande till 
finansiärer, samarbetspartners både i Finland och Norden. 
Er medlemmar behöver jag inte påminna om vikten av vår 
existens och verksamhet, men jag hoppas kunna bidra till 
att ni fortsatt håller ärmarna uppkavlade och att vi till-
sammans inspirerar och kreerar våra följande hundra år.

Före det ska vi fira vårt 100 års-jubileum! Efter några 
tunga år har vi all orsak i världen att fira, påminna oss 
själv och andra om att vi under ett århundrade har varit 
en av de främsta brobyggarna och kanalen både till och 
från Norden. Vi är inte färdiga med vårt uppdrag, jag 
skulle drista mig att påstå att vi behövs mer än någonsin. 
Sviterna efter coronapandemin, världsläget och polarise-
ringen också i vårt eget samhälle har satt och fortsätter 
sätta sina spår.

Vi och vår verksamhet är motsatsen till motsättning, 
uteslutande och nedstängning – vi och vår verksamhet är 
gemenskap, öppenhet och ett fortsatt byggande av broar 
till våra nordiska grannar.

Jag har haft glädjen att jobba som generalsekreterare för 
Pohjola-Norden i två månader nu. Jag skulle överdriva om 
jag skulle säga att jag är helt på kartan, men det tar sig. 
Mycket tack vare er aktiva medlemmar och jag vill passa 
på att tacka för ett oerhört varmt välkomnande!

Min e-post fylls av inbjudningar till både kalas och möten 
och jag prickar in alla som ryms i mina kalendrar. Det är 
möten med er som hjälper mig att placera mig, oss och vår 
verksamhet på kartan, det är via verksamheten i förening-
arna runt om i landet jag lär mig vad som fungerar och 
vad som kunde fungera ännu bättre.

I presentationer av föreningarna har jag glatt mig över 
hur viril verksamheten är, hur påhittig man kan vara 
under det nordiska paraplyet. Samtidigt har jag fått höra 
en delad oro över ett sjunkande antal aktiva och det som 
uppfattas som en hög medelålder bland medlemmarna.

Min mening är inte alls att blunda för faktum då jag 
skriver följande: sträck på ryggen, lyft blicken och le! Som 
relativt ny på posten tar jag mig friheten att se på oss 
också ur ett yttre perspektiv och ser då att vi har något 
som många andra blott kan drömma om. Våra medlem-
mar är aktiva, dedikerade och kunniga. Vi är förenade 
kring en kärnfråga som är tydlig, vi värnar om Norden 
och är aktivt med och bygger broar och bygger det som 
på många andra håll är en bristvara, gemenskap. Vi är 
många och vi finns inte bara i hela Finland, vi finns i hela 
Norden och antal, storlek och gemenskap är alla gånger 

Sträck på ryggen, lyft blicken 
och le

Efter några tunga år har vi all 
orsak i världen att fira, påminna 
oss själv och andra om att vi under 
ett århundrade har varit en av de 
främsta brobyggarna och kanalen 
både till och från Norden.
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Pohjola- 
Norden on yhteisö, 

joka edistää ja  
lisää pohjoismaista  

vuorovaikutusta

”Pohjola-Norden on yhteisö, joka edistää ja lisää 
pohjoismaista vuorovaikutusta. Pohjola-Norden luo 
puitteita laajemmalle pohjoismaiselle yhteistyölle, niin 
eurooppalaisella, pohjoismaisella kuin kansallisellakin 
tasolla. Paikallisyhdistyksemme levittävät kansalai-
sille tietoa Pohjoismaista ja niiden kulttuurista oman 
toimintansa kautta, joka usein kerää yhteen pohjois-
maisuudesta kiinnostuneita ihmisiä.”

– Ihmisten välille syntyvät henkilökohtaiset siteet ovat 
toiminnalle kirsikka kakun päälle, lisää Liljeström.

Paikallisyhdistyksemme painivat monien muiden yhdis-
tysten tavoin sen kanssa, että uusia jäseniä on vaikeaa 
tavoittaa ja saada mukaan toimintaan. Miten Pohjola- 
Norden voisi saada toiminnalleen paremmin näkyvyyttä 
paikallisesti?

Kaikki puheenjohtajistossa ovat yhtä mieltä siitä, että 
sosiaalinen media on nykypäivänä yksi parhaimmista 
keinoista tavoittaa yleisöä, mutta myös suhteet paikallisiin 
medioihin kannattaa käyttää hyödyksi. Kaikki saavutettu 
näkyvyys sekä ennen että jälkeen tapahtumien on omiaan 
edistämään toiminnan päämääriä.

– Tehkää yhteistyötä eri toimijoiden, kuten kirjas-
tojen ja koulujen, kanssa ja järjestäkää yhdessä kaikille 
avoimia matalan kynnyksen tapahtumia, esimerkiksi 
Pohjoismaisella kirjallisuusviikolla marraskuussa. Näin 
saatte toimintaa tutuksi suuremmalle yleisölle, jolloin 

Kaikkia puheenjohtajia yhdistää se, että heillä on yhtei-
nen tahtotila edistää pohjoismaista yhteistyötä ja kehittää 
Pohjola-Nordenin toimintaa kohti seuraavaa sataa vuotta. 
He täydentävät hyvin toisiaan, sillä heidän vahvuutensa 
löytyvät eri osa-alueilta: Kim Berg kansanedustajana 
pystyy vaikuttamaan kansallisella ja pohjoismaisella 
tasolla, esimerkiksi rajaesteasioissa, Christel Liljeströ-
min vahvuus on hänen vankka tietämyksensä paikallisen 
toiminnan suhteen ja Mikael Kirkko-Jaakkola keskittyy 
ekonomistina talouspuoleen. 

Minkälaisena te näette Pohjola-Nordenin roolin kansalais-
yhteiskunnan edustajana pohjoismaisessa yhteistyössä?

”Pohjola-Norden tekee kansalaisjärjestönä erittäin tärkeää 
työtä auttaakseen yksittäisiä kansalaisia käytännön poh-
joismaisessa vuorovaikutuksessa esimerkiksi Info Pohjo-
lan ja koulutoiminnan kautta”, Kirkko-Jaakkola aloittaa ja 
Liljeström jatkaa:

– Kyllä, ja nimenomaan niiden kautta luomme kontak-
teja ja opimme toisiltamme puolin ja toisin pohjoismai-
sesta elämästä ja kulttuurista. Myös paikallisyhdistysten 
toimintamuodoilla on tärkeä rooli tässä kokonaisuudessa.

Moni ei tunne Pohjola-Nordenia tai sen toimintaa kovin 
hyvin ja aina välillä saa vastata kysymykseen siitä, mikä on 
Pohjola-Norden tai mitä se tekee. Kuinka kertoa Pohjola- 
Nordenista sellaiselle ihmiselle, jolle järjestö ei ole entuu-
destaan tuttu?

Teksti: Susan Neffling 
Kuva: Micaela Röman

Pohjola-Nordenille valittiin toukokuisessa liittokokouksessa uusi hallitus  
kaudelle 2023–2025. Liittohallituksen puheenjohtajana jatkaa kansanedustaja  
Kim Berg. Hallituksen varapuheenjohtajana jatkaa Christel Liljeström ja  
uutena varapuheenjohtajana hänen rinnallaan aloittaa Mikael Kirkko-Jaakkola.  
Uuden hallituksen johdolla Pohjola-Norden lähtee kohti ensi vuonna  
vietettävää 100-vuotisjuhlavuotta.

Seuraavaa sataa  
vuotta kohti
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yhä suurempi yleisö todennäköisesti kiinnittää huomiota 
toimintaanne myös jatkossa, vinkkaa Berg.

Liljeström antaa kysymykselle tiivistävän vastauksen:
– Omalla aktiivisuudella voi saada paljon aikaan.  

Näkykää eri kanavissa ja kutsukaa ihmisiä henkilökoh-
taisesti mukaan. Olkaa hieman hulluja ja herättäkää 
huomiota. Ajatelkaa rohkeasti, suuresti ja ennakkoluulot-
tomasti.

Pohjola-Nordenin puheenjohtajisto kaudella 2023–2025:  
Christel Liljeström (vas.), Kim Berg ja Mikael Kirkko-Jaakkola.

Omalla aktiivisuudella voi  
saada paljon aikaan. Näkykää  
eri kanavissa ja kutsukaa ihmisiä 
henkilökohtaisesti mukaan.

Christel Liljeström

Hallituksen muut jäsenet 
Övriga styrelsemedlemmar

Hanna-Leena Ainonen (Marja Kynsijärvi)

Paula Mikkola (Pertti Ruokanen)

Britta Wiander (Riitta Mäkinen)

Niklas Ollila (Théo Silnicki Kettunen)

Pertti Kinnunen (Ulla Gahmberg)

Johan Strang (Maria Häggman)

Susanne Öksnevad (Matti Erävala)

Leena Lusa (Sari Rautio)

Siiri Turunen (Hannaneh Mahmoudian) – PNN
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Många känner inte till Pohjola-Norden eller dess verk-
samhet särskilt väl och då och då får man svara på frågan 
vad Pohjola-Norden är eller vad vi gör. Hur berättar man 
om Pohjola-Norden för en person som inte är bekant med 
organisationen?

”Pohjola-Norden är en gemenskap som främjar och 
ökar nordisk interaktion. Pohjola-Norden skapar för-
utsättningar för nordiskt samarbete på bred bas, både 
på europeisk, nordisk och nationell nivå. Våra lokala 

Gemensamt för alla tre ordföranden är att de delar en 
vilja att främja nordiskt samarbete och utveckla Pohjola- 
Nordens verksamhet för kommande hundra år. De kom-
pletterar varandra väl, eftersom deras styrkor finns inom 
olika områden: Kim Berg kan som riksdagsledamot på-
verka på nationell och nordisk nivå, till exempel i gräns-
frågor, Christel Liljeströms styrka är hennes gedigna 
kunskap om lokal verksamhet och Mikael Kirkko-Jaakkola 
fokuserar som ekonom på ekonomin.

Hur ser ni på Pohjola-Nordens roll som företrädare för 
civilsamhället i det nordiska samarbetet?

”Pohjola-Norden gör ett mycket viktigt jobb som med-
borgarorganisation för att hjälpa enskilda medborgare 
i praktiskt nordiskt samspel, till exempel genom Info 
Pohjola och skolverksamhet”, börjar Kirkko-Jaakkola och 
Liljeström fortsätter:

– Ja, och det är genom att vi skapar kontakter och lär 
av varandra som vi bidrar till större kunskap om det nord-
iska, livet och kulturen. Även lokalföreningarnas verksam-
hetsformer spelar en viktig roll i detta sammanhang.

Pohjola-Norden valde en ny styrelse vid förbundsmötet i maj för perioden  
2023–2025. Som ordförande för förbundsstyrelsen fortsätter riksdagsledamot  
Kim Berg. Christel Liljeström fortsätter som vice ordförande och Mikael  
Kirkko-Jaakkola börjar som ny vice ordförande. Under ledning av den nya  
styrelsen går Pohjola-Norden mot sitt 100-årsjubileum nästa år.

Text: Susan Neffling 
Bild: Karin Beate Nøsterud/norden.org

Mot nästa 
hundra år

Samarbeta med olika  
aktörer, som bibliotek och skolor,  
och ordna evenemang tillsammans  
med låg tröskel, till exempel under  

Nordiska litteraturveckan  
i november.

Kim Berg



Pohjola-Nordens tidskrift nr 2 | 2023      9

Var i Norden skulle du bo om du inte kunde välja 
Finland? Varför?

Berg: Se olisi varmasti Ruotsi tai Norja. Kielen kannalta 
Ruotsi olisi helpompi ratkaisu, mutta norjakin on kyllä poh-
joismaisen yhteistyön myötä alkanut sujumaan paremmin.

Liljeström: Nog skulle det väl vara Norge. Mest har jag 
varit i Danmark och trivs bra där, men den norska naturen 
har tagit mitt hjärta.

Kirkko-Jaakkola: Oikeastaan missä tahansa, mutta tämän 
hetken sekasortoisessa maailmassa Norjan vuonojen rauha 
ja maisemat houkuttelisivat.

Norjassa puheenjohtajistoa houkuttaa sen kaunis luonto.

föreningar sprider information om Norden och dess 
kultur genom sin verksamhet, vilket samlar människor 
som är intresserade av nordiskhet.”

– De personliga band som uppstår mellan människor är 
vår extra guldkant, tillägger Liljeström.

Våra lokalföreningar brottas, precis som många andra för-
eningar, med att det är svårt att nå och få nya medlemmar 
att delta i verksamheten. Hur skulle Pohjola-Norden kunna 
få mer synlighet för sin verksamhet lokalt?

Alla i styrelsen är ense om att sociala medier idag är ett 
av de bästa sätten att nå publiken, men det är också värt 
att utnyttja relationerna till lokala medier. All synlighet 
både före och efter evenemangen bidrar till att främja 
verksamhetens mål.

– Samarbeta med olika aktörer, som bibliotek och 
skolor, och ordna evenemang tillsammans med låg tröskel, 
till exempel under Nordiska litteraturveckan i november. 
På sådana sätt blir verksamheten känd för en större publik, 
vilket sannolikt kommer att få en allt större publik att upp-
märksamma verksamheten även i framtiden, tipsar Berg.

Liljeström ger ett komprimerat svar på frågan:
– Med egen aktivitet kan man åstadkomma mycket. 

Var synliga i olika kanaler och bjud in människor per-
sonligen. Var lite galen och kontroversiell. Tänk modigt, 
stort och utanför boxen.
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– kanava kansalaisten ja pohjoismaisen yhteistyön 
välillä täyttää 25 vuotta

Info Pohjola

edelleen tärkeä rooli mahdollisten rajaesteiden ja muiden 
liikkuvuutta rajoittavien ongelmien identifioimisessa. 

Vuoteen 2001 tultaessa neuvontapalvelu oli laajentunut 
kaikkiin viiteen Pohjoismaahan. Vuotta myöhemmin 
palvelulle lanseerattiin verkkosivut, joilla neuvontaa 
pystyttiin antamaan huomattavasti isommalle yleisölle 
kuin puhelimitse. Kun vuonna 2001 palveluun soitti 1140 
neuvoa kaipaavaa, käytti Info Pohjolan palveluita 20 vuot-
ta myöhemmin melkein 1,5 miljoonaa kävijää. Verkkosi-
vujen kävijämäärät ovat nousseet pari viimeistä vuotta 
yli 30 prosentin vuositahtia, ja viime vuonna yksittäisiä 
sivunäyttöjä oli jo yli 2,7 miljoonaa. Vuonna 2019 palvelu 
muutti nimensä Info Pohjolaksi, koska vanha nimi koet-
tiin harhaanjohtavaksi.

Samalla neuvontapalvelusta oli tullut aidosti yhteispoh-
joismainen. Vuonna 2011 toimisto avattiin Suomen Poh-
jola-Nordenin myötävaikutuksella Ahvenanmaalle, 2012 
Färsaarille ja viimeisimpänä vuonna 2015 Grönlantiin. 
Palvelua saa nykyään seitsemällä pohjoismaisella kielellä 
sekä englanniksi. 

Suomessa Info Pohjola keskittyy neuvonnan lisäksi doku-
mentoimaan ja analysoimaan Suomen ja muiden Pohjois-
maiden välisiä ongelmatilanteita. Ongelmia ratkotaan 
laajalla kokoonpanolla, ja työhön osallistuvat nykypäivänä 

– Pohjoismaiden kansalliset järjestelmät olivat niin 
erilaisia, että verotuksen, eläkejärjestelmien, koulutusjär-
jestelmien ja perhepolitiikan kiemuroiden ymmärtäminen 
tuotti vaikeuksia. Tiesimme tuolloin, että Juutinrauman 
silta lähentäisi pian miljoonia ihmisiä, joten pohjoismaisen 
yhteistyön tavoitetasoa oli aika nostaa.

Näin muistelee Ruotsin silloinen pohjoismainen yhteis-
työministeri Leif  Pagrotsky yli 25 vuoden takaista tilan-
netta. Helsingin sopimuksessa oli sovittu muiden Poh-
joismaiden kansalaisten tasavertaisesta kohtelusta maan 
omien kansalaisten kanssa, mutta tämän toteutumista ei 
seurattu käytännössä ollenkaan. Siksi syntyi idea pohjois-
maisesta kuumasta linjasta, joka auttaisi pohjoismaalaisia 
rajaesteasioissa ja keräisi tietoa Helsingin sopimuksen 
toteutumisesta. Kuuma linja nimeltä Haloo Pohjola 
avattiin vuonna 1998 Ruotsiin Föreningen Nordenin 
toteutuksella. 

Palvelun suosio yllätti. Ensimmäistä kertaa Pohjoismai-
den asukkaat saivat konkreettista tietoa muuttamisesta, 
työskentelystä ja opiskelusta kaikkialla Pohjoismaissa. 
Samalla Haloo Pohjola keräsi tietoa rajaesteistä ja muista 
liikkuvuutta haittaavista ongelmista, jotka toimivat 
pohjana raportille Pohjoismaiden asukkaiden oikeuksista 
(Nordbornas rättigheter). Nykyinen pohjoismainen rajaeste-
työ rakentuu tämän raportin suosituksille, ja palvelulla on 

Pohjoismaiden ministerineuvoston Info Pohjola -neuvonta
palvelu täyttää 25 vuotta. Info Pohjola on ollut vuodesta 1998 
lähtien tärkeä tietolähde pohjoismaalaisille ja keskeinen  
toimija pohjoismaisessa rajaestetyössä. Info Pohjolan toiminta 
ja Pohjola-Nordenin edunvalvonta ovat kulkeneet käsi kädessä 
nostaen kansalaisten tarpeet yhteispohjoismaisen vision  
keskiöön.

Teksti: Heli Mäkipää, projektijohtaja Info Pohjola
Kuva: Pipaluk Balslev / norden.org

Palvelun  
suosio yllätti.
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aktiivisesti kaikki tärkeät ministeriöt, laitokset ja muut 
työn kannalta oleelliset toimijat. Tästä on kiittäminen 
Pohjola-Nordenia ja sen viisasta päätöstä 20 vuotta sitten: 
kun palvelu tuli Suomeen, perustettiin sen tueksi Pohjo-
la-Nordeniin toimikunta, jonka tarkoitus oli kartoittaa 
ja kehittää yhteistyötä pohjoismaisissa kysymyksissä 
viranomaisten ja kansalaisia edustavan järjestön välillä. 
Vuosien aikana Pohjola-Nordenin neuvontatoimikun-
nan merkitys on kasvanut sitä mukaa, kun pohjoismaisen 
rajaestetyön prosesseista on tullut virallisia. 

Kun Rajaestefoorumi aloitti toimintansa vuonna 2007, 
nimitettiin Suomen edustajaksi Pohjola-Nordenin sil-
loinen pääsihteeri Larserik Häggman. Luonnollista oli, 
että töitä tehtiin tiiviissä yhteistyössä Haloo Pohjolan 
sekä Pohjola-Nordenin neuvontatoimikunnan kesken. 
Kun rajaestefoorumi korvattiin rajaesteneuvostolla, toimi 
Pohjola-Nordenin neuvontatoimikunta esimerkkinä muil-
le maille siitä, millaisen kansallisen verkoston edustajien 
kannattaisi työnsä tueksi omassa maassaan rakentaa.

Vuonna 2022 toimikunta vaihtoi nimensä Suomen poh-
joismaiseksi rajaesteverkostoksi. Nimenmuutoksella 
haluttiin viestiä selkeämmin kokoonpanon tarkoitukses-
ta ja tehtävästä ja tehdä sen työtä isommalle yleisölle 
tutuksi. Pohjola-Nordenin johtama verkosto koostuu eri 
viranomaisten, ministeriöiden, neuvontapalveluiden ja 

organisaatioiden edustajista. Se avustaa pohjoismaisen 
rajaesteneuvoston Suomen edustajaa tämän työssä, ratkoo 
ja ennaltaehkäisee hyvin konkreettisella tavalla rajaestei-
tä ja edistää tätä kautta vapaata liikkuvuutta Pohjolassa. 
Verkoston kokouksissa käsitellään niin ajankohtaisia raja-
esteitä, eri hallinnonalojen pohjoismaista toimintaa kuin 
laajempiakin teema-alueita, kuten tänä vuonna asetusta 
EU-asetusta digitaalisesta palveluväylästä (SDG) sekä 
väestörekisteriviranomaisten välisen tiedonvaihdon auto
matisointia. Yhteistyötä eri toimijoiden kesken tehdään 
kansalaisten palvelemiseksi ja pohjoismaisen lisäarvon 
tuottamiseksi.

Suomessa Info Pohjola keskittyy 
neuvonnan lisäksi dokumentoimaan 
ja analysoimaan Suomen ja 
muiden Pohjoismaiden välisiä 
ongelmatilanteita. Ongelmia ratkotaan 
laajalla kokoonpanolla.

Info Pohjola palvelee kaikkialla Pohjolassa verkossa, sähköpostitse, puhelimitse ja sosiaalisen median kautta.
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– De nationella systemen var så olika mellan de nordiska 
länderna att det var svårt att förstå skillnaderna i beskatt-
ning, pensioner, utbildning och familjepolitik. Då visste vi 
att Öresundsbron snart skulle föra miljontals människor 
närmare varandra och att det därför var dags att höja 
ambitionsnivån i det nordiska samarbetet.

Så minns Sveriges dåvarande nordiska samarbetsminis-
ter Leif  Pagrotsky situationen för mer än 25 år sedan. I 
Helsingforsfördraget hade man kommit överens om lika-
behandling av medborgare i andra nordiska länder med 
landets egna medborgare, men genomförandet av detta 
övervakades inte alls i praktiken. Då föddes en idé om en 
nordisk servicetelefon, som skulle hjälpa nordborna med 
gränshinder och samla in information. Servicetelefonen 
Hallå Norden öppnades i 1998 i Sverige med hjälp av 
Föreningen Norden.

Telefontjänsten blev överbelastad av samtal. För första 
gången fick nordborna tillgång till konkret information 
om att flytta, arbeta och studera i de nordiska länder-
na. Samtidigt samlade Hallå Norden in information om 
gränshinder och andra mobilitetsproblem och infor-
mationen fungerade som bas för rapporten Nordbornas 
rättigheter. Det nuvarande nordiska gränshinderarbetet 
bygger på rapportens rekommendationer och tjänsten 
har fortfarande en viktig roll i identifiering av potentiel-

– kanalen mellan medborgare och det nordiska 
samarbetet fyller 25 år

Info Norden

la gränshinder och andra utmaningar som hindrar eller 
försvårar rörlighet i Norden.

År 2001 hade telefontjänsten utvidgats till alla fem nord-
iska länder. Ett år senare lanserades en hemsida som gjor-
de det möjligt att ge råd till en mycket större skara än 
per telefon. År 2001 kontaktade 1140 personer tjänsten 
i behov av råd, 20 år senare var besökarantalet på Info 
Nordens webbsida nästan 1,5 miljoner. Antalet besökare 
på webbplatsen har under de två senaste åren ökat med 
30 procent per år och i fjol var antalet unika sidvisningar 
drygt 2,7 miljoner. År 2019 bytte tjänsten namn till Info 
Norden, det eftersom det gamla namnet uppfattades som 
missvisande.

Samtidigt har informationstjänsten blivit genuint sam-
nordisk. 2011 öppnades ett kontor på Åland, med bidrag 
från Pohjola-Norden och 2012 öppnades kontor på Fär-
öarna och 2015 var det Grönlands tur. Idag finns tjänsten 
tillgänglig på sju nordiska språk och på engelska.
Förutom rådgivningen fokuserar Info Norden i Finland 
på att dokumentera och analysera problemsituationer 
mellan Finland och de övriga nordiska länderna. Problem 
löses på bred front och numera deltar alla viktiga minis-
terier, institutioner och andra relevanta aktörer i arbetet. 
För detta kan vi tacka Pohjola-Norden och beslutet som 
fattades för 20 år sedan: då tjänsten kom till Finland 

Text: Heli Mäkipää, projektledare Info Norden
Bilder: Yadid Levy / norden.org,  
Mads Schmidt Rasmussen / norden.org

Nordiska ministerrådets informationstjänst Info Norden  
fyller 25 år. Info Norden har sedan 1998 varit en viktig  
informationskälla för nordbor och spelat en nyckelroll i  
det nordiska gränshinderarbetet. Info Nordens verksamhet  
och Pohjola-Nordens intressebevakning har gått hand i hand 
och lyft invånarnas behov i fokus för den samnordiska  
visionen.
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Telefontjänsten  
blev överbelastad  

av samtal.

inrättades en kommitté i Pohjola-Nordens regi, med syfte 
att kartlägga och utveckla samarbetet i nordiska frågor 
mellan myndigheter och den organisationen som repre-
senterar medborgarna, Pohjola-Norden. Under åren har 
Pohjola-Norden rådgivningskommittés betydelse vuxit 
i takt med att processerna för det nordiska gränshinder-
arbetet blivit officiella.

Gränshinderforumet grundades år 2007 och då utsågs 
dåvarande generalsekreteraren för Pohjola-Norden, 
Larserik Häggman, till Finlands representant. Det var 
naturligt att arbetet skedde i nära samarbete med Hal-
lå Norden och Pohjola-Nordens rådgivningskommitté. 
Då gränshindersforumet ersattes av gränshindersrådet 
fungerade Pohjola-Nordens rådgivningskommitté som 
en förebild för andra länder på vilken typ av nätverk de 
nationella representanterna borde bygga för att få stöd 
för sitt arbete nationellt.

I fjol bytte nätverket namn till Finlands nordiska 
gränshindernätverk. Med namnbytet ville man tydligare 
kommunicera nätverkets syfte och uppdrag och göra dess 
arbete bekant för en större publik. Gränshindernätverket, 
som leds av Pohjola-Norden, består av representanter för 
olika myndigheter, ministerier, informationstjänster och 
organisationer. Gruppen fungerar som stöd för Finlands 
representant i Nordiska gränshinderrådet, löser och 

förebygger på ett mycket konkret sätt gränshinder och 
främjar på det sättet fri rörlighet i Norden. Under nätver-
kets möten behandlas såväl aktuella gränshinder, nordisk 
verksamhet inom olika förvaltningsområden som större 
temahelheter. I år har sådana helheter varit till exempel 
EU-förordningen Single digital gateway (SDG) samt ett 
initiativ för att effektivera informationsutbytet mellan 
befolkningsregistermyndigheter. Det här samarbetet 
mellan olika aktörer betjänar invånarna i Norden och ger 
ett nordiskt mervärde.

År 2001 kontaktade 
1140 personer 
tjänsten i behov av 
råd, 20 år senare var 
besökarantalet på Info 
Nordens webbsida 
nästan 1,5 miljoner.

Info Norden kontor i Nuuk öppnades hos Nordens Institut på Grönland år 2015.
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Gemenskap och göromål 
går före möten
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kallade elektroniska ID-beviset, det här för att invånare i 
Norden mera obehindrat ska kunna röra sig fritt, studera, 
arbeta och leva i ett annat nordiskt land.

Någon måste orka tjata
I rollen som minister ansvarig för de nordiska frågorna 
och som medlem i Pohjola-Norden ser Anna-Maja Hen-
riksson att Pohjola-Norden har en viktig roll.

– Det behövs någon som hela tiden inte bara lyfter 
nordiska frågor utan också håller dem på agendan, säger 
Henriksson. Den rollen har Pohjola-Norden, förbundet är 
den nationella kanalen för nordiska frågor, det samtidigt 
som förbundet bidrar till en känsla av samhörighet i allt 
från de lokala föreningarna till det nordiska samarbetet 
på förbundsnivå. 

Enligt Henriksson uppskattar majoriteten av fin-
ländarna Norden och det nordiska samarbetet. Stefan 
Mannsén, aktiv i lokalföreningen i Närpes, undrar varför 
det här intresset inte syns då lokalföreningarna är i kon-
takt med beslutsfattare och företag.

– Jag skulle kasta bollen till de lokala beslutsfattarna, 
svarar Henriksson. Det är viktigt för Pohjola-Nordens 
lokalföreningar att det finns ett delat intresse för de nord-
iska frågorna också på lokal nivå och till exempel i fråga 
om vänortsverksamhet är det viktigt att kommunen eller 
staden prioriterar verksamheten och att lokalföreningar-
na på det här sättet har en naturlig samarbetspart.

– Jag har varit medlem i Pohjola-Norden sedan början 
av det här årtusendet, säger Anna-Maja Henriksson, 
undervisningsminister och minister med ansvar för det 
nordiska samarbetet.

Som ansvarig minister för det nordiska samarbetet 
leder Henriksson ett historiskt arbete, Finland är sedan 
april medlem av militäralliansen Nato, medan Sverige 
fortfarande väntar på att deras medlemskap ska ratifice-
ras.

– Sveriges sak är vår, säger Henriksson. Det är först 
och främst en utrikes- och säkerhetspolitisk fråga av hög-
sta rang, men spelar också en avgörande roll för det fort-
satta och intensifierade nordiska samarbetet. Rysslands 
invasion av Ukraina har tydligt visat att vi behöver ett än 
tätare samarbete i Norden, för att stärka vår säkerhet och 
för att trygga stabiliteten i Östersjöområdet. Vårt Nato-
medlemskap är, sett ur ett finländskt perspektiv, komplett 
först då Sverige också är medlem i alliansen.

Med ansvar för det nordiska samarbetet ser Henriks-
son många andra områden som också kräver krafttag:

– Erfarenheterna av coronapandemin visar att vi mås-
te se över den civila krisberedskapen, hur vi gemensamt 
kan säkerställa våra invånares trygghet, säger Henriks-
son. Vi måste också komma framåt i fråga om det så 

Anna-Maja Henriksson ser Pohjola-Norden 
som en viktig samarbetspartner.

Text: Micaela Röman
Bilder: Laura Kotila, Valtioneuvoston kanslia

Gemenskap och  
göromål går före möten
Inledningen har varit allt annat än lätt för landets nya regering.  
Anna-Maja Henriksson, ansvarig minister för de nordiska frågorna,  
ser fram emot att få fokusera mer på det nordiska samarbetet.
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Att sätta bo i Norden 
Frågor Henriksson vill fokusera på är bland annat gräns-
hinder som finns mellan de nordiska länderna, för att 
rörligheten ska fungera måste hinder röjas ur vägen. För 
Henriksson är det också viktigt att Norden är hållbart 
sett ur flera perspektiv, klimat, konkurrens och också ur 
ett socialt perspektiv. 

På frågan om var Henriksson själv skulle bosätta sig 
om Finland och Jakobstad inte var alternativ, är svaret 
följande:

– Det är en svår fråga, de nordiska länderna är så fina. 
Vi har fina huvudstäder och än finare är ofta de mindre 
städer och orter jag får besöka. I och med att min dotter 
bor i Stockholm, så är det nog där jag skulle landa om jag 
inte får bo hemma, säger Henriksson.

För att det nordiska samarbetet inte ska vara något 
som bara låter fint och fungerar i teorin är det viktigt att 
verksamheten är givande, i synnerhet i lokalföreningarna 
säger Henriksson.

– Föreningsverksamheten lider över lag, det är svårt 
att hitta människor som vill engagera sig. Därför är det 
viktigt att verksamheten är givande, att man skapar 
gemensamma projekt, verksamheten ska kännas bra. Få 
är det som engagerar sig för att gå på möten och skriva 
protokoll, säger Henriksson.

Det lokala engagemanget är viktigt påpekar Henriksson. 
Öppenhet och kunskap om inte bara den egna regionen 
och landet, utan också om de övriga nordiska länderna är 
en fördel i fråga om till exempel tillgång till arbetskraft.

– Det pratas mycket om Finlands behov av arbetskraft 
och konkurrensen om arbetskraften är hård också i de 
övriga nordiska länderna. Tack vare tvåspråkigheten har 
vi en god chans att locka inte bara arbetskraft utan också 
studerande till våra utbildningar. 

Det är viktigt att  
verksamheten är givande,  
att man skapar gemensamma 
projekt, verksamheten  
ska kännas bra.
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– Olen ollut Pohjola-Nordenin jäsen tämän vuosituhannen 
alusta lähtien, sanoo opetusministeri ja pohjoismaisesta 
yhteistyöstä vastaava ministeri Anna-Maja Henriksson.

Pohjoismaisesta yhteistyöstä vastaavana ministerinä 
Henriksson johtaa historiallista ponnistusta: Suomi on 
ollut sotilasliitto Naton jäsen huhtikuusta lähtien, kun 
taas Ruotsi odottaa vielä jäsenyyden ratifiointia.

– Ruotsin asia on meidän asiamme, Henriksson 
sanoo. Se on ennen kaikkea ulko- ja turvallisuuspoliitti-
nen kysymys, mutta sillä on myös ratkaiseva merkitys 
pohjoismaisen yhteistyön jatkumiselle ja tiivistämiselle. 
Venäjän hyökkäys Ukrainaan on osoittanut selvästi, että 
tarvitsemme entistä tiiviimpää yhteistyötä Pohjoismaissa 
turvallisuutemme vahvistamiseksi ja Itämeren alueen va-
kauden varmistamiseksi. Suomen näkökulmasta Nato-jä-
senyytemme on täydellinen vasta, kun myös Ruotsi on 
liittokunnan jäsen.

Pohjoismaisesta yhteistyöstä vastaavana Henriksson 
näkee monia muitakin alueita, jotka vaativat toimia:

– Koronapandemiasta saadut kokemukset osoittavat, 
että meidän on tarkistettava siviilikriiseihin varautumista 
ja sitä, miten voimme yhdessä varmistaa kansalaistemme 
turvallisuuden, hän sanoo. Meidän on myös edistyttävä 
niin sanotun sähköisen henkilökortin kehittämisessä, jotta 
Pohjoismaiden asukkaat voivat helpommin liikkua vapaas-
ti, opiskella, työskennellä ja asua toisessa Pohjoismaassa, 
hän jatkaa.

Jollakin täytyy olla energiaa nalkuttaa
Pohjoismaisista asioista vastaavana ministerinä, Anna- 
Maja Henriksson näkee Pohjola-Nordenilla tärkeän roolin.

– Tarvitsemme tahon, joka jatkuvasti paitsi nostaa 
esiin Pohjolan asioita, myös jaksaa pitää niitä esillä, Hen-
riksson sanoo. Pohjola-Nordenilla on tämä rooli - järjestö 
on pohjoismaisten asioiden kansallinen kanava ja edistää 
samalla yhteenkuuluvuuden tunnetta kaikissa asioissa pai-
kallisyhdistyksistä pohjoismaiseen yhteistyöhön liittoval-
tiotasolla.

Henrikssonin mukaan suurin osa suomalaisista arvos-
taa Pohjoismaita ja pohjoismaista yhteistyötä. Närpiön 
paikallisyhdistyksessä toimiva Stefan Mannsén ihmette-
lee, miksi tämä kiinnostus ei näy, kun paikallisyhdistykset 

ovat yhteydessä päättäjiin ja yrityksiin.
– Heittäisin pallon paikallisille päättäjille, Henriksson 

sanoo. Pohjola-Nordenin paikallisyhdistyksille on tärkeää, 
että myös paikallisella tasolla on yhteinen kiinnostus 
pohjoismaisiin asioihin ja esimerkiksi ystävyyskuntatoi-
minnassa on tärkeää, että kunta tai kaupunki priorisoi 
toimintaa ja että paikallisyhdistyksillä on näin luonteva 
kumppani.

Jotta pohjoismainen yhteistyö ei olisi vain teorias-
sa toimivaa ja mukavalta kuulostavaa, on tärkeää, että 
toiminta on palkitsevaa, erityisesti paikallisyhdistyksissä, 
Henriksson sanoo.

– Yhdistystoiminta kärsii yleisesti ottaen, ja on vaikea 
löytää ihmisiä, jotka haluavat olla mukana. Siksi on tär-
keää, että toiminta on palkitsevaa, että luodaan yhteisiä 
projekteja, toiminnan pitäisi tuntua hyvältä. Harvassa 
ovat ne, jotka sitoutuvat osallistumaan kokouksiin ja kir-
joittamaan pöytäkirjoja, Henriksson sanoo.

Paikallinen osallistuminen on tärkeää, Henriksson 
huomauttaa. Avoimuus ja tietämys paitsi omasta aluees-
ta ja maasta sekä myös muista Pohjoismaista on eduksi 
esimerkiksi työvoiman saannin kannalta.

– Suomen työvoimatarpeesta puhutaan paljon, ja 
kilpailu työvoimasta on kovaa myös muissa Pohjoismaissa. 
Kaksikielisyyden ansiosta meillä on hyvät mahdollisuudet 
houkutella työvoiman lisäksi myös opiskelijoita koulutus-
ohjelmiimme.

Kestävän ja avoimen alueen puolesta
Henriksson haluaa työssään keskittyä muun muassa 
Pohjoismaiden välisiin rajaesteisiin, jotka on poistettava, 
jotta liikkuvuus toimisi. Henrikssonille on myös tärkeää, 
että Pohjola on kestävä monesta näkökulmasta: ilmaston, 
kilpailun ja myös sosiaalisesta näkökulmasta. 

Kun Henrikssonilta kysytään, mihin hän itse asettuisi, 
jos Suomi ja Pietarsaari eivät olisi vaihtoehtoja, hänen 
vastauksensa on seuraava:

– Se on vaikea kysymys, Pohjoismaat ovat niin kaunii-
ta. Meillä on upeat pääkaupungit ja vielä parempia ovat 
pienemmät kaupungit ja kunnat, joissa pääsen vieraile-
maan. Koska tyttäreni asuu Tukholmassa, sinne luulta-
vasti päätyisin, jos en saisi asua kotona, Henriksson sanoo.

Maan uuden hallituksen alku on ollut kaikkea muuta kuin helppo.  
Pohjoismaiden asioista vastaava ministeri Anna-Maja Henriksson haluaa  
keskittyä entistä enemmän pohjoismaiseen yhteistyöhön.

Yhteisö ja tekeminen  
menee kokousten edelle

Teksti: Micaela Röman
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Teamsin välityksellä järjestettävät digitaaliset kielikahvi-
lat, jotka mahdollistavat toimintaan osallistumisen myös 
pääkaupunkiseudun ulkopuolella asuville. Osallistujat 
asuvat usein muualla Suomessa tai Pohjolassa, mutta kau-
kaisimmat kielenharrastajat ovat osallistuneet kielikahvi-
loihin Etelä-Amerikasta ja Aasiasta käsin.

Kielikahviloista vastaava Laura Ollikainen rohkaisee 
kaikkia pohjoismaisista kielistä kiinnostuneita tulemaan 
mukaan toimintaan:

– Haluamme rohkaista ihmisiä kielten oppimiseen 
ja niiden käyttämiseen, eikä meillä ei ole mitään ennak-
kovaatimuksia osallistujille. Kaikki ovat tervetulleita 
kielitaidon tasosta riippumatta. Jos koet, että kielitaitosi ei 
vielä riitä puhumiseen, voit tulla pelkästään kuuntelemaan 
kielen puhujia kielikahvilaamme.

Jos haluat parantaa luetun kielen ymmärtämistä, löydät 
Pohjoismaisen kulttuuripisteen kirjaston valikoimasta 
kauno- ja tietokirjallisuutta eri pohjoismaisilla kielillä 
sekä pohjoismaisten kielten oppikirjoja eritasoisille kielten 
opiskelijoille. Alkuvaiheessa olevat kieliharrastajat voivat 
hyödyntää myös selkokielellä kirjoitettuja painoksia.

Vieraan kielen oppiminen ja kielitaidon ylläpitäminen 
vaatii kielen käyttämistä autenttisessa ympäristössä. Pie-
nen kielimatkan voi tehdä myös kotimaassa osallistumalla 
Pohjoismaisen kulttuuripisteen kielikahviloihin, joissa 
pääsee harjoittelemaan suomen, ruotsin, norjan, tanskan 
ja islannin puhumista. Jokaisella kielelle on oma pöytänsä, 
ja jokaisesta pöydästä löytyy kyseistä kieltä äidinkiele-
nään puhuva henkilö.

Kerran kuukaudessa järjestettävät pohjoismaiset kielikah-
vilat keräävät yhteen pohjoismaisista kielistä kiinnostu-
neita, ja kahvilaan osallistuvien tausta vaihtelee. Kun yksi 
haluaa kohentaa kielitaitoaan tai ylläpitää jossain päin 
Pohjolaa hankittua osaamistaan, toinen saattaa olla muut-
tamassa toiseen Pohjoismaahan ja yrittää oppia kielen 
alkeita ennen uuteen maahan asettumista. Osa vieraili-
joista asuu Suomessa ja he kaipaavat siksi mahdollisuutta 
petrata suullista kielitaitoaan.

Erityisen suosittua on ruotsin taidon kehittäminen, ja 
Ruotsin lipulla koristellussa pöydässä istuukin yleensä 
kaksi kieltä äidinkielenään puhuvaa, jotta kaikki osallistu-
jat pääsisivät mukaan keskusteluihin.

Kaisaniemen kirjastossa järjestettävien kielikahviloiden 
lisäksi kulttuurikeskuksen toimintaan sisältyy myös 

Pohjoismainen kulttuuripiste on Pohjoismaiden ministerineuvoston alainen  
organisaatio Suomessa, joka ylläpitää Pohjoismaista erikoiskirjastoa Helsingin  
Kaisaniemessä. Kirjastossa järjestetään kaikille avoimia kielikahviloita, joissa  
kuka tahansa voi harjoitella pohjoismaisten kielten puhumista. Kielikahvila- 
toimintaan voi osallistua kirjastossa paikan päällä tai verkossa Teamsin  
välityksellä. Pohjoismaisen kirjaston valikoimasta löytyy myös kirjallisuutta ja  
oppikirjoja usealla pohjoismaisella kielellä eritasoisille kielten opiskelijoille.

Teksti: Laura Ollikainen, Pohjoismainen kulttuuripiste 
Kuva: Panu Heiskanen Jakobsen, Pohjoismainen kulttuuripiste

Kielikahvilasta 
tukea kielen- 
oppimiseen

Haluamme  
rohkaista  

ihmisiä kielten  
oppimiseen ja  
käyttämiseen
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Kirjastossa
ke 8.11. klo 17–19
ke 20.12. klo 17–19

Teamsissa
ke 22.11. klo 18–19

Linkki digitaaliseen kielikahvilaan sekä  
kevään aikataulu julkaistaan osoitteessa  
www.nordiskkulturkontakt.org/fi/tapahtumat

Loppuvuoden kielika
hvilat  

   pidetään seuraavasti:

Kirjavinkkejä  
kielistä kiinnostuneille 

Sami Koski & Thomas Sandholm:  
Thomas Sandholm – syntynyt viittomaan 

Ylen viittomakielisistä uutisista tutun uutisankkuri  
Thomas Sandholmin tarina.

Bengt Pohjanen: Byta språk, byta mask  
– Essäer, tal och tankar 

Esseekokoelma Tornionlaakson kulttuurista ja meänkielestä,  
josta on tullut yksi Ruotsin vähemmistökielistä.

Helene Uri & Kristin Roskifte: Rare ord  
Norjan kielen sanoihin sukeltava teos, joka laajentaa  

lukijansa sanavarastoa.

Mette Vedsø: Jessy for evigt 
Tanskalaistyttö pohtii elämää ja kieltä  

filosofisen kuvakirjan sivulla. 

Kaikki kirjat ovat lainattavissa Pohjoismaisen  
kulttuuripisteen kirjastosta.
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Alla är välkomna, oavsett språkkunskaper. Om du känner 
att dina språkkunskaper ännu inte räcker till för att tala 
kan du bara komma och lyssna på de andra som deltar i 
vårt språkcafé.

Vill du förbättra dina nordiska språkkunskaper hittar du 
skönlitteratur och facklitteratur på olika nordiska språk 
på Nordisk Kulturkontakts bibliotek. Biblioteket har ock-
så nordiska läroböcker för språkstudenter på olika nivåer 
i urvalet. Nybörjare kan också läsa utgåvor skrivna på lätt 
språk.

Att lära sig ett främmande språk och bibehålla språkkun-
skaper kräver att man använder språket i autentisk miljö. 
Du kan göra en liten språkresa genom att delta i Nordisk 
kulturkontakts språkkaféer, där du kan träna på att prata 
finska, svenska, norska, danska och isländska. Varje språk 
har ett eget bord, och vid varje bord finns en person som 
talar det språket som modersmål.

De nordiska språkcaféerna ordnas en gång i månaden och 
samlar personer som är intresserade av nordiska språk 
och bakgrunden för de som deltar i caféet varierar. En 
del av besökarna vill lära sig grunderna i ett språk och 
en del vill upprätthålla de kunskaper de redan har. En 
del är kanske på väg att flytta till ett annat nordiskt land 
och en del har inte en möjlighet att prata annat än sitt 
modersmål i den egna närmiljön. Att utveckla kunskaper 
i svenska är särskilt populärt och bordet dekorerat med 
den svenska flaggan har vanligtvis två modersmålstalare, 
så att alla deltagare kan delta i diskussionerna.

Utöver de språkcaféer som anordnas i Kajsaniemi bibli-
otek, omfattar kulturcentrets verksamhet även digitala 
språkcaféer som anordnas via Teams. Det här innebär 
att även personer som bor utanför huvudstadsregionen 
kan delta i verksamheten. Deltagarna bor ofta någon 
annanstans i Finland eller Norden och de mest avlägsna 
språkentusiasterna har deltagit på språkcaféer från Syd-
amerika och Asien.

Laura Ollikainen, som är ansvarig för språkcaféerna, upp-
manar alla intresserade av nordiska språk att komma med:

– Vi vill uppmuntra människor att lära sig språk och 
använda dem och vi har inga förhandskrav på deltagare. 

Stöd för språkinlärning  
på språkcaféet
Nordisk kulturkontakt är en organisation som lyder under Nordiska  
ministerrådet i Finland, organisationen har ett nordiskt bibliotek i Kajsaniemi,  
Helsingfors. Biblioteket ordnar språkcaféer där vem som helst kan träna på  
att tala nordiska språk. Du kan delta i språkcaféaktiviteten på biblioteket  
på plats eller online via Teams. I urvalet av böcker ingår även litteratur och  
läroböcker på flera nordiska språk för språkstudenter på olika nivåer.

Text: Laura Ollikainen, Nordisk kulturkontakt 
Bild: Panu Heiskanen Jakobsen, Nordisk kulturkontakt

Alla är välkomna, oavsett  
språkkunskaper. Om du känner  
att dina språkkunskaper ännu  

inte räcker till för att tala kan du  
bara komma och lyssna på de andra  

som deltar i vårt språkcafé.

Laura Ollikainen
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Du kan göra en liten  
språkresa genom att delta  
i Nordisk kulturkontakts  
språkkaféer, där du kan  
träna på att prata finska,  
svenska, norska, danska  

och isländska.

På biblioteket
ons 8.11 kl. 17–19
ons 20.12 kl. 17–19

På Teams
ons 22.11 kl. 18–19

Länk till det digitala språkcaféet och vårens  
schema kommer att publiceras på adressen  
www.nordiskkulturkontakt.org/evenemang

Språkcaféerna i slutet av 
året hålls enligt följande:
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Nimi
Micaela Röman

Ikä: 52

Olen kotoisin: 
Vaasasta, jonka sisällä 

muutin ainakin kymmenen 

kertaa. Olen myös asunut 

Maalahdessa. 1992 muutin 

Helsinkiin ja vuodesta 

2006 olen asunut Sipoon 

Nikkilässä. Tärkeitä paikkoja
 ovat myös Parainen, 

jossa isovanhempani asuivat j
a Vaherin kylä Jäm-

sässä, siellä minulla on kesä
paikka.

Lempikirjani: 
På tunn is – Jenny Diski, oike

astaan kaikki Diskin 

kirjat. Pidän tavasta, jolla 
Diski eli elämänsä 

oman pään sisällä ja kauniist
i sain ajatuksensa 

jaettua myös kirjojen muodoss
a. Suosittelen myös 

hänen kirjaansa ”Den motvilli
ga resenären”, sopii 

erinomaisesti Pohjola-Nordeni
n jäsenille!

Lempieläimeni: 
Luulin olevani kissaihminen, 

minulla oli kissavel-

jekset Batman ja Robin yli 20
 vuotta perheenjäse-

ninä. Kun heistä aika jätti, p
äätin, että seuraava

perheenjäsen on koira, koska 
luulin, että koiran 

kanssa on helpompi matkustaa.
 Neljävuotias Nuppu, 

Bostoninterrieri, vihaa autos
sa olemista – hän on 

seissyt sylissäni matkan Sipo
o-Kilpisjärvi-Sipoo, 

täristen ja läähättäen.

Lempimusiikkini: 
Olen melko kaikkiruokainen, mu

tta lempiorkesterini 

on ruotsalaissuomalainen Kent,
 joka valitettavasti 

ei enää ole toiminnassa. Haas
tattelin orkesteria 

ensimmäisen kerran vuonna 199
5, Tukholman Lolli-

pop-festivaaleilla, se oli en
simmäinen Kent-haas-

tattelu, joka näytettiin Suom
essa. Tämän jälkeen 

jäi eläväksi vitsiksi minun j
a bändin välille  

se, että ilman minua bändi ei
 olisi breikannut 

Suomessa.

Harrastan: 
Ratsastusta, aina kun siihen 

on aikaa. Olen  

ratsastanut koko ikäni, mitä 
haastavampi hevonen,  

sen parempi! 

Haluan oppia: 
Neulomaan sukkia.

Tätä et ehkä tiennyt minusta: 

Olen äärimmäisen introvertti.
 Ja siitä huolimatta, 

tai juuri siksi, olen koko ty
öurani tehnyt enemmän 

tai vähemmän julkista työtä.

Namn
Micaela Röman

Ålder: 52

Hemma från: 
Vasa, inom Vasa flytta-
de jag minst tio gånger. 
Bodde en tid i Malax, 
inledde min skolgång där. 
Flyttade till Helsingfors 
1992 och har bott i Sib-

bo, Nickby sedan år 2006. Viktiga platser är också 
Pargas, mina farföräldrar bodde där och Vaheri i 
Jämsä, där finns mitt sommarställe.

Favoritbok: 
På tunn is – Jenny Diski. Egentligen hela Diskis 
produktion, tycker om hennes sätt att leva inne i 
sitt eget huvud och hennes sätt att få tankarna 
nerskrivna också för oss andra!

Favoritdjur: 
Jag trodde jag var en kattmänniska, hade i över 
tjugo år kattbröderna Batman och Robin i mitt 
liv. Efter deras frånfälle bestämde jag att föl-
jande husdjur är en hund, trodde det skulle vara 

lättare att reda med hund. Bostonterriern Nuppu, 
fyra år, har motbevisat detta. På en resa Sibbo- 
Kilpisjärvi-Sibbo protesterade hon vilt i drygt 
3000 kilometer…

Favoritmusik: 
Är allätare, men favoritbandet är Kent, som tyvärr 
lade av 2016. Intervjuade bandet första gången år 
1995 i Stockholm och det var den första intervju 
med bandet som visades för den finska publiken. 
Efter det var det ett stående skämt mellan bandet 
och mig, att det var jag som gjorde dem stora i 
Finland.

Hobby: 
Ridning. Har ridit sedan jag var liten, nuförtiden 
alldeles för sällan. Ju mer krävande häst, desto 
bättre! 

Vill lära mig: 
Sticka yllesockor.

Det här visste du kanske inte om mig: 
Jag är oerhört introvert. Vilket i sig är lite 
roligt, i och med att jag under alla mina år i 
arbetslivet har haft mer eller mindre offentliga 
uppdrag.

Ote ystäväni-kirjasta | Utdrag ur mina vänner-boken
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Opettaja Marko Skyttä hyödyntää opetuksessaan 
paljon Kielilähettiläiden kaltaisia tahoja, joiden avulla 
saadaan opetukseen moniäänisyyttä. Hän uskoo sen moti-
voivan opiskelijoita, kun suurin piirtein samaa ikäluokkaa 
olevat nuoret tulevat kertomaan kielen opiskelun hyö-
dyistä ja iloista. Luokasta löytyykin opiskelijoita, joita 
pohjoismaiset mahdollisuudet kiinnostavat.

– Minua kiinnostaisi lähteä lukion jälkeen opiske-
lemaan Ruotsiin, sillä äitini on opiskellut nuorempana 
Uppsalassa ja puhuu aiheesta aina positiiviseen sävyyn. 
Eli se motivaatio tulee kotoa. Ruotsi maana tuntuu myös 
läheiseltä sekä maantieteellisesti että kulttuurillisesti, 
kertoo lukion kakkosluokkalainen Eeva.

Myös hänen luokkatoverinsa Freija on kiinnostunut 
opiskelusta ja työskentelystä Ruotsissa lukion jälkeen. 
Yksi hänen ystävistään on muuttanut Ruotsiin opiskele-
maan musiikkia. Freija puhuu sujuvasti ruotsia, sillä se 
on hänen toinen äidinkielensä. Hän haluaisi löytää myös 
Suomesta oman yhteisönsä, jossa pitää ruotsin kielen 
taitoa yllä, sillä hän käy koulua suomeksi. 

– Minusta tuntuu, että minun ruotsin osaamiseni 
kuihtuu tätä menoa pian pois.

Kiinnostusta Pohjoismaiden suuntaan siis löytyy, mut-
ta tietoa ei. Siksi Pohjola-Norden on tänä syksynä tarjon-
nut yhteistyössä Kielilähettiläiden kanssa mahdollisuuden 
tilata koululle kielilähettiläs, jonka vierailun painopisteenä 
on kielen lisäksi ollut pohjoismaisista mahdollisuuksista 
kertominen.

Kielilähettiläät vierailevat kouluissa kertoen omista haus-
koista ja kiinnostavista, mutta toisaalta myös haastavista 
kokemuksistaan kielenoppimiseen liittyen. Kielilähettiläi-
den toiminnan tavoitteena on motivoida opiskelijoita ja 
saada nämä ymmärtämään mitä kaikkia mahdollisuuksia 
kielitaito tuo mukanaan. 

– Näen itsenä tällaisena ”en diplomat för alla språk”, sil-
lä vaikka englannilla pärjääkin pitkälle, niin haluan myös 
tuoda esiin muiden kielten osaamisen tärkeyttä, sanoo 
Jyväsjärvi.

Isaacilla, 21, on nuoresta iästään huolimatta jo moni-
puolisesti kokemusta opiskelusta ja työskentelystä Pohjo-
lassa, mistä kertoa lukiolaisille. Esityksensä alkupuolella 
hän pyytää opiskelijoita nostamaan kätensä ylös, mikäli 
he pitävät ruotsin opiskelusta. Käsiä nousee vain pari, ja 
vielä lukiossa Isaac ei itsekään olisi nostanut kättään ylös. 
Täällä hän kuitenkin nyt on: kertomassa opiskelijoille 
ruotsiksi siitä, kuinka kielen osaaminen avaa ovia. 

Isaac päätti lukion jälkeen hakea opiskelemaan lääke-
tiedettä Helsingin yliopiston lisäksi myös Göteborgiin, 
jonne hän myös pääsi sisään. Hän kertoo kielitaidon ke-
hittyneen opiskeluiden myötä, sillä Ruotsissa pärjätäkseen 
oli vain pakko puhua ruotsia. Eräs opiskelija on kiinnostu-
nut siitä, että kuinka hyvin ruotsia pitää osata voidakseen 
lähteä Ruotsiin opiskelemaan ja yllättyy positiivisesti 
kuullessaan, että jo kahdeksan A-ruotsin lukiokurssia 
riittää.

– Kun olin palaamassa Ruotsista Suomeen kaksi ja 
puoli vuotta sitten, kuulin ystävältäni Kielilähettiläiden 
toiminnasta, ja päätin hakea itsekin kielilähettilääksi. 
Tänä päivänä olen tehnyt jo yli 60 vierailua 40 eri koulus-
sa, ja kertonut omasta polustani ruotsin kielen ja pohjois-
maisuuden saralla, kertoo Jyväsjärvi.

Ja hänen esitystään onkin mielekästä seurata, sillä hän 
on hionut siitä hauskan, osallistavan ja nuorille sopivan 
käyttämällä esityksessään paljon kuvia, videoita ja mee-
mejä.

Lue lisää Kielilähettiläistä:
www.kielilahettilaat.fi

Teksti: Susan Neffling

On syksyinen syyskuun aamu, ja olemme  
saapuneet Helsingin kuvataidelukiolle  
seuraamaan kielilähettiläs Isaac Jyväsjärven  
vierailua A-ruotsin tunnilla.

”En diplomat  
för alla språk”
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luettuna noin 100 henkeä keskustelemaan asian tiimoilta 
sekä tapaamaan ystäviään ja vaihtamaan kuulumisia. Vii-
konlopun aikana kokoontuu myös Nordic Commitee, jossa 
käydään läpi tulevien tapahtumien järjestelyjä.

Vuosittain kisataan kahdessa hyvinkin erilaisessa kilpai-
lussa. Tammikuun lopulla järjestetään Cyber 4-kamp, 
jossa joukkueet kisaavat omissa kaupungeissaan netin 
välityksellä ratkoen visaisia pulmia ja toiminnallisia teh-
täviä. Toukokuussa järjestetään 5-kamp, jonne jokainen 
kaupunki lähettää kaksi joukkuetta kisaamaan pohjoismai-
sesta mestaruudesta. Joukkueet valitaan kussakin maassa 
omien karsintojen kautta. Ensi keväänä kisa pidetään 
Norjassa.

Keskimäärin joka neljäs vuosi järjestetään Nordtreff-leiri, 
jonne ovat tervetulleita kaikki yli 12-vuotiaat partiolaiset. 
Ensimmäinen leiri järjestettiin vuonna 1973 Suomessa, 
joten siitä tulee tänä vuonna kuluneeksi jo 50 vuotta. 
Edellinen leiri oli vuonna 2019 Evolla, Hämeenlinnassa ja 
seuraava on heinäkuussa 2024 Norjassa. Viikon mittaisella 

Oleellisena osana toimintaa on kansainvälinen toimin-
ta, joka painottuu voimakkaasti yhteistyöhön Vantaan 
pohjoismaisten ystävyyskaupunkien partiolaisten kans-
sa. Vaikka ystävyyskaupunkitoiminta onkin hiipunut, 
partiolaisten yhteistyö on jatkunut jo yli 50 vuoden 
ajan. Ruotsin Huddingen, Norjan Askimin ja Tanskan 
Lyngbyn partiolaisen kanssa toiminta on muokkautunut 
vuosien varrella monipuoliseksi yhteistoiminnaksi, johon 
vuosittain saadaan mukaan uusia nuoria.

Yhteisen toiminnan kulmakivenä on vuosittain järjes-
tettävät tapahtumat, joista merkittävin on NLT (Nordic 
Leader Training), jokasyksyiset johtajapäivät. Jokainen 
maa on vuorollaan vastuussa tapahtuman järjestämisestä. 
Tänä vuonna tapahtuma järjestetään Kiljavalla, Nurmi-
järvellä syyskuun viimeisenä viikonloppuna. Viikonlopun 
teemat vaihtelevat vuosittain, tänä vuonna tapahtuman 
motto on Back to Basics, eli paluu partion juurille. Ai-
kaisempina vuosina teemoina ovat olleet muun muassa 
retkien ja leirien ohjelmat, partion monimuotoisuus sekä 
leikit partiossa. Tapahtuma kokoaa järjestäjät mukaan 

Teksti: Ari Toivonen, hallituksen jäsen, Partiokannus ry

Pohjoismaista 
partioystävyyttä
Partiokannus ry on Vantaan partiolippukuntien aluejärjestö, 
joka tarjoaa jäsenilleen tapahtumia, kursseja, koulutusta, retkiä 
ja leirejä. Vantaalla on partiolaisia tällä hetkellä noin 1700.

Keskimäärin  
joka neljäs vuosi järjestetään  

Nordtreff-leiri, jonne ovat tervetulleita  
kaikki yli 12-vuotiaat partiolaiset.  

Ensimmäinen leiri järjestettiin  
vuonna 1973 Suomessa,  

joten siitä tulee tänä vuonna  
kuluneeksi jo 50 vuotta.
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Lue lisää toiminnastamme:
www.partiokannus.fi

leirillä leiriläisillä on mahdollisuus kisailuun, ohjattuun 
toimintaan, uimiseen, teltassa majoittumiseen sekä ennen 
kaikkea uusien pohjoismaisten ystävien tapaamiseen. Lei-
reillä on osallistujia 200–300 hieman vuodesta riippuen.

Partiolaisten yhteistyö Pohjoismaissa voi hyvin. Toi-
minta on monelle ensimmäinen kontakti muiden maiden 
partiolaisiin ja sitä kautta antaa uskallusta kohdata muita 
nuoria oman alueen ulkopuolelta. Toiminnan perusajatus 
onkin, että vaikka olemme useasta eri maasta ja kau-
pungista, meitä yhdistää sama aate ja palo sekä yhteinen 
päämäärä: rakentaa ystävyyttä yli rajojen laajemminkin.

Edellisen kerran Pohjoismaiset Johtajapäivät pidettiin Suomessa 
vuonna 2018.

Pohjoismaista yhteistyötä niin sateessa kuin auringonpaisteessa. Kuva: Joonas Brinck.
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Jag heter Mathilda Hagback och har börjat 
arbeta som Pohjola-Nordens Ungdomsför-
bunds Nordjobb-projektledare i augusti. 
Jag är ursprungligen hemma från Björneborg 
men har bott de senaste sju åren i Vasa 
på grund av mina studier. Jag blev färdig 
pedagogie magister i början av sommaren 
och nu bär det av till Helsingfors för nya 
äventyr.

Jag har alltid varit fascinerad av Norden 
och de nordiska språken. Det är fantas-
tiskt hur de nordiska språken samtidigt är 
lika men olika. Jag har själv bott och ar-
betat i ett annat land än Finland, vilket 
gör att jag verkligen uppskattar att Nord-
jobb arbetar med att ge unga en möjlighet 
att uppleva den nordiska arbetsmarknaden. 
Jag är oerhört glad över att få vara med 
och främja mobiliteten för unga.

Nordjobb

Nordjobb on pohjoismaalainen liikkuvuusohjelma, joka 
välittää kausityöpaikkoja 18–30-vuotiaille Pohjoismaiden 
tai EU-maiden kansalaisille ympäri Pohjolaa. Nordjobb 
työskentelee liikkuvuuden lisäämiseksi pohjoismaisil-
la työmarkkinoilla sekä kieli- ja kulttuuritietämyksen 
parantamiseksi. Nordjobb tarjoaa osallistujilleen myös 
elämyksiä kulttuuri- ja vapaa-ajan ohjelmien kautta ja 
auttaa asunnon löytämisessä. Nordjobb toimintaa hallin-
noi Suomessa Pohjola-Nordenin Nuorisoliitto.

Syyskuun lopussa kaikki Nordjobb-projektivastaavat 
saapuvat Helsinkiin ja tapaamme vuoden 2023 Projekti-
vastaavakokouksen merkeissä. On mukava päästä tapaa-
maan kaikkia kasvotusten. Luvassa on paljon hyviä ja an-
tavia keskusteluita ja odotan innolla, että pääsen mukaan 
suunnittelemaan ja kehittämään Nordjobbin toimintaa.  

Muuta ajankohtaista tänä syksynä on suunnitella 
Pohjola-Nordenin Nuorisoliiton järjestämää Alternativ 
Norden-infopäivää. Tapahtuma järjestetään marraskuussa 
ja tämä on loistava tilaisuus tavata nuoria ja kertoa heille, 
mitä mahdollisuuksia heille on tarjolla Pohjoismaissa.  

Nyt kun kesäkausi on tullut päätökseen, onkin aika 
kohdistaa katse syksyyn ja talveen. Tällä hetkellä etsin 
työnantajia Suomesta, jotta saisimme nuorille mahdolli-
suuden tulla kokemaan myös talvikaudella työskentelyä. 
Syksy tuo myös tullessaan eri tapahtumia esimerkiksi 
kouluissa, missä minulla on mahdollisuus päästä esittele-
mään sekä kertomaan nuorille Nordjobbista.

Nordjobb är ett nordiskt mobilitetsprogram, som för-
medlar säsongsarbeten i de nordiska länderna för 18–30 
år gamla nordiska medborgare och EU-medborgare. 
Nordjobb arbetar för att öka mobiliteten på den nordiska 
arbetsmarknaden och för att öka kunskapen om språk och 
kultur i Norden. Genom att delta på kultur- och fritis-
program som arrangeras av Nordjobb har de unga en bra 
chans att samla på sig nya upplevelser. Dessutom hjälper 
Nordjobb med att hitta en bostad. I Finland leds Nord-
jobb av Pohjola-Nordens Ungdomsförbund.  

I slutet av september reser alla Nordjobb-projektleda-
re till Helsingfors för att delta på årets 2023 Projektled-
armöte. Det utlovas många goda diskussioner och jag ser 
framemot att få delta i planeringen och utvecklingen av 
Nordjobbs verksamhet.  

Annat aktuellt för hösten är planeringen av Alternativ 
Norden-infodagen som arrangeras av Pohjola Nordens 
Ungdomsförbund. Evenemanget ordnas i november och 
är ett bra tillfälle för oss att träffa de unga men också för 
de unga att få höra vilka möjligheter det finns i Norden. 

Nu då sommaren är över, är det dags att rikta blicken 
mot hösten och vintern. För tillfället söker jag efter finska 
arbetsgivare för att kunna erbjuda de unga en chans att 
uppleva vintersäsongen i Finland. Under hösten kommer 
jag även att delta på olika evenemang till exempel i skolor 
för att berätta om Nordjobb.
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Lempikokemukseni leiriltä oli kuitenkin matka Köö-
penhaminaan, jossa kävimme kauppakadun liikkeissä ja 
huvittelimme tivolissa. Kiipeilypuistoa, uimahallia ja suu-
ren linnan tutkiskelua ei voi myöskään unohtaa. 

Leirillä päivät olivat nopeatempoisia ja aktiivisia, täyn-
nä ohjelmaa. Yhtenäkään päivänä ei ollut sellaista tunnet-
ta, että on tylsää. Viimeisenä iltana oli disco, jossa pelattiin 
limboa ja mentiin tuolileikkiä. Leiri oli ikimuistoinen. 

Kiitos Pirkkalan Pohjola-Nordenille, joka mahdollisti 
tämän hienon kokemuksen.

Puheensorinaa, hauskoja pelejä ja hurjia laitteita huvipuis-
tossa. Tällaista tarjosi Pohjola-Nordenin kielileiri. Leiri 
järjestettiin tänä vuonna Tanskassa, Hillerödissä, lähellä 
Tanskan pääkaupunkia Kööpenhaminaa. Leirillä vietettiin 
paljon aikaa muiden maiden leiriläisten kanssa ulkoilma- 
aktiviteettien parissa. 

Tutustuin leirillä hyvin kuuteen suomalaiseen ja 
kahteen islantilaiseen nuoreen, mutta ehdin myös jutella 
muiden maiden leiriläisten kanssa. Kielileirille osallistui 
viidestä eri maasta leiriläisiä, eli Suomesta, Tanskasta, 
Islannista, Ruotsista ja Norjasta. 

Vietimme vapaa-aikaamme leirikeskuksessa monella 
tapaa, esimerkiksi käymällä ruokailun jälkeen kaupassa 
tai pelaamalla nuorisotilassa korttia, jota yksi leiriläinen 
opetti meitä pelaamaan. 

Teksti: Laura Kälvi

Kööpenhamina ja pohjoismaalaiset  
nuoret tulivat tutuksi kielileirillä
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Pohjoismaisia elokuvia 
kouluihin
Pohjola-Norden tarjoaa koululuokille pohjoismaisia 
elokuvia suoraan luokkahuoneeseen yhteistyössä 
pohjoismaisen elokuvayhdistys Walhallan kanssa. 
Valikoimassa on sekä alakouluille että yläkouluille ja 
toisen asteen oppilaitoksille suunnattuja elokuvia, 
joihin löytyy myös oppimateriaalia, jota voi vapaasti 
hyödyntää.

Tilaa elokuva luokkahuoneeseesi lähettämällä  
sähköpostia suoraan Walhallalle, osoitteeseen  
anni.lappalainen@walhalla.fi. Kun mainitset tilatessasi, 
että kyseessä on Pohjola-Nordenin tarjoama elokuva, 
saat sen katsottavaksi veloituksetta. Pohjola-Nordenin 
kautta tilattavia elokuvia on saatavilla rajoitettu  
määrä, joten toimi nopeasti.

Walhalla järjestää myös keväällä ja syksyllä Kuukau
den pohjoismainen elokuva -sarjan kymmenellä  
paikkakunnalla ympäri Suomen, ja sarjan näytökset 
ovat etukäteen ilmoittautuneille koululaisryhmille 
ilmaisia. Lisätietoa ilmoittautumisesta, paikkakunnat 
sekä ohjelmiston löydät Walhallan kotisivuilta  
www.walhalla.fi.

Se nordiska filmer i  
skolan
Pohjola-Norden erbjuder skolklasser nordiska filmer 
direkt till klassrummet i samarbete med filmföreningen 
Walhalla, som främjar nordisk filmkultur i Finland.  
I urvalet finns filmer för lågstadier, högstadier, gymna-
sieklasser och övriga utbildningar på andra stadiet.  
Det finns även filmhandledningar som du fritt kan 
använda.

Beställ en film till ert klassrum genom att skicka e-post 
direkt till Walhalla på adressen anni.lappalainen@
walhalla.fi. När du nämner i beställningen att filmen 
erbjuds av Pohjola-Norden kan du se den gratis.  
Det finns ett begränsat antal filmer att beställa via 
Pohjola-Norden, så agera snabbt!

Varje vår och höst anordnar Walhalla serien  
Månadens nordiska film på tio orter runt om i Finland 
och visningarna (av serien) är gratis för förhandsanmäl-
da skolgrupper. Mer information om anmälning,  
orter och program hittar du på Walhallas hemsida 
www.walhalla.fi.

Tigrar
Högstadierna, gymnasiet och övrig utbildning på 
andra stadiet

Då den 16-årige fotbollstalangen Martin Bengtsson 
såldes till den italienska storklubben gick hans 
dröm i uppfyllelse. Filmen Tigrar är en sann  
historia om drömmen – de stora arenorna, festerna 
och de snabba bilarna – i skuggan av en industri 
där det inte längre handlade om att vinna eller 
förlora, utan om att överleva. Filmen bygger på 
Martin Bengtssons självbiografiska bok "I skuggan 
av San Siro".  
Bästa nordiska film på Göteborgs filmfestival 2021.
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Pohjolan joulu – Jul i Norden

Nordisk litteraturvecka  
Nordisk litteraturuge  
Nordisk litteraturuke  
Jul i Norden

Pohjoismainen kirjallisuusviikko 
Pohjolan joulu

Norræn bókmenntavika 

Nunat Avannarliit atuagaataasa sapaatip-akunnerat
Nunani Avannarlerni juulli

Šiaurės šalių literatūros savaitė
Kalėdos Šiaurės šalyse

Põhjamaade kirjanduse nädal
Jõulud Põhjalas

Ziemeļvalstu Literatūras nedēļa

13-19/11 2023

Nordiska litteraturveckans mål är att sprida nordisk littera-
tur, främja läsglädje och främja solidaritet och samarbete 
på ett spännande och annorlunda sätt. Måndagen som 
inleder litteraturveckan, är högläsningsdagen med stort 
H! Då vi kan släcka lamporna, tända ljus och dyka in i den 
nordiska julstämningen genom att läsa årets böcker högt.

Nordisk litteraturvecka firas i år den 13–19 november 
med temat nordisk jul, och årets högläsningstexter är Nya 
hyss av Emil i Lönneberga (Astrid Lindgren) för barn och 
Stargate: en julberättelse (Ingvild H. Rishøi) för vuxna.

Pohjoismaisen kirjallisuusviikon tavoitteena on levittää 
pohjoismaista kirjallisuutta, edistää lukemisen iloa ja edis-
tää solidaarisuutta ja yhteistyötä jännittävällä ja erilaisella 
tavalla. Maanantaina, kirjallisuusviikon ensimmäisenä 
päivänä, on suuri ääneen lukemispäivä, jolloin voimme 
sammuttaa valot, sytyttää kynttilät ja sukeltaa pohjoismai-
seen joulutunnelmaan lukemalla vuoden kirjoja ääneen.

Pohjoismaista kirjallisuusviikkoa vietetään tänä vuonna 
13.–19. marraskuuta teemalla Pohjolan joulu, ja vuoden 
ääneenlukutekstejä ovat Emilin uudet metkut (Astrid 
Lindgren) lapsille sekä Stargate: en julberättelse (Ingvild 
H. Rishøi) aikuisille.

Eemelin uudet metkut 
Astrid Lindgren

Tänä vuonna Vaahteramäen Eemeli 
on naurattanut meitä jo 60 vuoden 
ajan. Astrid Lindgrenin luoma Eemelin 
maailma on osa pohjoismaista kulttuu-
riperintöä.

”Metkuja ei keksitä, ne vain tapahtuvat. 
Eikä tiedä, oliko se metku ennen kuin se 
tapahtuu.”

Mitä tehdä kun itsellä on paljon ruokaa, 
mutta muilla ei? Mitä sinä tekisit? Eemeli ainakin tietää, mikä 
on oikein, kun hän järjestää nopeasti joulukutsut Iidan ja Aa-
tu-rengin kanssa. Emilin eettinen kompassi on kunnossa, mutta 
hän ei tule ajatelleeksi mihin hänen tekonsa voivat johtaa. 
Nämä seuraukset eivät ole aina helppoja lapselle, joka keksii 
jatkuvasti uutta.

Stargate: en julberättelse
av Ingvild H. Rishøi
 

”- Lyssna nu, sa Tommy. Folk köper  
julgranar, eller hur. Men vad är det de 
egentligen köper?”

Det närmar sig jul i oslostadsdelen 
Tøyen. Vi följer Ronja och storasys-
tern Melissa som hoppas på en vit jul 
i dubbel bemärkelse. När deras pappa 
misslyckas med att behålla jobbet som 
försäljare på en julgransmarknad och 
börjar hänga på värdshuset Stargate får 

systrarna rycka in. Först är det Melissa som börjar sälja granar 
i hans ställe, men så småningom dras också Ronja in som 
kransförsäljare. Den prisbelönta författaren Ingvild H. Rishøi 
blandar modern vardagsrealism med referenser till de klassiska 
nordiska sagorna. I Stargate skildrar hon en julberättelse ur 
barnets perspektiv om hopp, svek och drömmar.

De flesta känner en förväntan när 
de hör ordet ”jul”. Värme, stämning 
och gemenskap. Ensamhet, sorg och 
utanförskap. Tomten, julmat och 
presenter.
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Det händer i föreningarna och regionerna

Näilä sanoila matkhaan lähethiin… Tulehan sieki fölhjyyn 
Nuuskakaihraan! Vanha nimitys Nuuskakaira, se tullee 
siittä, että täällä pohjoisen kairassa, Ruottin rajala, on 
nuuskan kans pelattu iät ja ajat!

Ja meitä nordistejahan Nuuskakairan matkala oli 
rapea kolmekymmentä Oulusta, Torniosta ja Kemistä. Ja 
jo se vain sää meitä taas suosi, niinkö ylheensä, aurinko 
paisto lämpimästi ja ohjelmaa oli mukavasti molemmin 
puolen Tornionjokea, niin Suomen ko Ruottin puolela.

Ja Pierre Louis Moreau de Maupertuisin jalanjälkiä  
met seurathiin… Keijukaisia sati haltioita emmä tällä 
kertaa nähneet, mutta hauskaa meilä oli – tutustuthiin 

kulttuuhriin, maisehmiin, taitheesseen, matkaihluun ja 
historihaan sekä tietekki paikallisheen ööhliin ja varras-
siikhaan! Kukkolankoskela saathiin hyvät porinat aika-
seksi ja kuulthiin vähä kalavalheitaki ja opima miten siika 
panhaan varthaaseen!

Ei aina tarvitte lähteä kauas kotoa kokehmaan ja 
nauttihmaan! Ohjelmassa meillä oli monenmoista (ja psst 
kannattaa googlata seuraavat): Kukkolaforsen Turist och 
Konferens, Torniolaakson Taidekartano, Luppioberget / 
Lapland View Lodge, Aavasaksan vaara, Kukkolankoski ja 
Tornion Panimo, tehthaanmyymälä.

Kemin Pohjola-Norden 
Nuuskakaira tutuksi  
-matkalla
Teksti Marja Kynsijärvi

Kerran kuussa kokoontuva Svenska klubben i Joensuu 
kerää yhteen eri-ikäisiä ihmisiä keskustelemaan ruotsiksi. 
Istunnot pidetään jonkin ravintolan rauhallisessa kabi-
netissa. Tapaamisiin hakeutuu aktiivisia ruotsin harras-
tajia, työelämässä kieltä tarvitsevia, nordisteja, nuoria 
kieltenopiskelijoita… Monia motivoi se, että heillä on 
Ruotsissa asuvia sukulaisia.

Stämningen på klubbträffarna är avspänd och god. 
Ibland är det lugnt och lyhört, ibland högljutt och livligt. 
Människor med olika bakgrund och erfarenheter möts. 
De yngsta är under trettio, de äldsta över åttio. Man hör 
märkliga historier och lär sig nytt. Ofta får man intressan-
ta och värdefulla tips.

Monet ovat vuosien myötä oppineet tuntemaan 
toisensa varsin hyvin ja yhdessä tekemisen muotoja on 
syntynyt klubitoiminnan ulkopuolelle. Tästä ei – kuten ei 
mistään muustakaan – pidetä kirjaa, sillä klubben ei ole 
ry. Niin ollen ei tilinpidosta ym. tarvitse hermoilla. Tule-
vasta tapaamisesta tiedotetaan sähköpostitse. Kontakti-
lista koostuu noin 200 henkilön osoitteista.

Svenska klubben i Joensuu och den lokala Pohjo-
la-Norden-föreningen har gemensamma medlemmar, 
men i övrigt är de helt fristående. Verksamheterna kom-
pletterar och berikar varandra.

Vid kommande årsskifte fyller klubben 20 år. Vi som 
satte igång det hela kunde nog inte föreställa oss en 
sådan långlivad framgång.

Svenska klubben  
i Joensuu  
täyttää 20 vuotta 
fyller 20 år

Pohjola-Nordens tidskrift nr 2 | 2023      31



32        Pohjola-Nordenin lehti nro 2 | 2023

Yhdistyksissä ja alueilla tapahtuu

Den 16 mars höll vi en valpanel med nordisk touch i vårt 
anrika Societetshus. Vi hade turen att få Kirsi Heikel 
(känd från TV-världen) som moderator. Bland regionens 
politiker deltog även Norden-ministern Thomas Blom-
qvist.

Den 11 maj riktades Lovisaföreningens vårutfärd 
till Danmarks ambassad i Helsingfors. Som värd på det 
anrika residenset var ambassadrådet Alexander Christof-

fersen, som assisterad av Laura Mörk van der Lippe gav 
besökargruppen en levande inblick i danskt socialskydd 
och aktualiteter inom värdlandets politik och kulturliv.

I slutet av juni beledsagade vår vice ordförande Maria 
Slangus-Rosenberg fem 14-åriga elever från lovisaskolor-
nas högstadier vid en lägerskola på vänorten Hilleröd i 
Danmark. Sammanlagt deltog 49 ungdomar i åldern  
11 – 15 år från alla nordiska länder.

Mångsidigt program  
i Pohjola-Norden i  
Lovisa 2023
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Pohjola-Norden i Kristinestad 
-Kristiinankaupunki rf
Text: Lisbeth Saxberg-Blomkvist, ordförande

Vår förening i Kristinestad inleder höstens verksamhet 
med biobesök för medlemmar och nordenintresserade. 
Den aktuella Aki Kaurismäkifilmen ”Kuolleet lehdet / 
Höstlöv som faller” förevisas på Bio Dux.

Senare under hösten ordnar vi också biobesök för 
eleverna på högstadie- och gymnasienivåerna i sta-
dens finska och svenska skolor. Vi kommer att visa den 
nordiskt producerade filmen Avgrunden, som är inspelad 
såväl i Kiruna som i Tammerfors. 

Filmvisningarna sker i samarbete med filmkunniga 
Sirkka Högnäs i Kulturhuset Dux i staden.

Under Nordiska litteraturveckan 13–19 november 
har vi i samarbete med stadens bibliotek inbjudit kultur-
chef Åsa Blomstedt att berätta om de många författare 
som har anknytning till Kristinestad eller har hämtat 
inspiration från vår tvåspråkiga stad. Den senaste är 
Kaisu Tuokko, som inte bara bott i staden utan också har 
förlagt intrigen i sin bok med titeln ”Kosto” hit.  

I samband med litteraturveckan ordnar vi som tidigare 
år högläsning för elever både i de svenska och finska 
skolornas lågstadier. Flera av våra medlemmar medver-
kar som uppläsare.

Pohjola-Norden i Kristinestad-Kristiinankaupunki ordnade  
Nordisk musik och trivselkväll vid havet, Kilens Hembygdsård  
i Sideby 9.8.2023. Erik Nygård på fiol och Bengt Achrén  
på dragspel. Författare Inge Fagerback presenterade  
”Hamsundkokeboka”.
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Södra Finlands regions höstresa till Kvarken förverkli-
gades tillsammans med Vasa och Korsholms lokalfören-
ingar 18–20.8.  Från Vasaregionen deltog 14, från andra 
orter i Finland 20 och från Västerbotten tre nordister 
som träffades under veckoslutet på båda sidorna av 
Kvarken.

På fredagskvällen hade vi en guidad rundtur i Vasa, 
åt en härlig middag invid Replotsbron och besökte 
Strömsö. På lördagen kryssade vi till Umeå för att möta 
Föreningen Norden Västerbotten, som hade ordnat ett 
fint program åt oss. Vi åt lunch, besökte Bildmuseet 
och hann också hålla en liten konferens. Vi fick även en 
guidad rundtur som leddes av ordförande i föreningen 
Västerbotten, Sven-Olof Edvinsson. I Umeå centrum 
åt vi glass och njöt av den vackra eftermiddagssolen. 
Ombord på färjan smakade det gott med skärgårdsbuf-
féns läckerheter. På söndagen besökte vi Österbottens 
museum och flanerade i de vackra parkerna i Vasa. 

Så som på Strömsö!

Under resan vi fick chans att bekanta oss, diskutera 
med varandra och få idéer av varandra. Hoppas att vi 
kan hålla kontakterna i framtiden! Ett varmt tack till alla 
underbara nordister som var med!

Det händer i föreningarna och regionerna

Oulun Pohjola-Nordenissa 
monipuolista toimintaa
Teksti: Ulla Haverinen

Oulun Pohjola-Norden on perustettu vuonna 1950. 
Jo alusta alkaen toimintamme on keskittynyt Svenska 
Privatskolanin yhteyteen. Yhdistykseemme kuuluu noin 
kaksisataa jäsentä. Nuorisojärjestö on erikseen. 

Svenskanin korttelissa sijaitsevassa Luckanin tiedo-
tus- ja kulttuurikeskuksessa erilaisten tapahtuminen 
järjestäminen on kätevää. Talvikaudella kokoontuu kaksi 
kertaa viikossa språkcafé, jota vetää natiivi ruotsalalai-
sopettaja. Stickcaféssa neulotaan ja virkataan kerran 
viikossa på svenska. Tilaa lainataan myös ulkopuolisille 
toimijoille.

Yhdistyksen toimintaan kuuluvat muun muassa 
luentotilaisuudet, alueen kesäpäivä sekä konsertit ja 
yhteislaulut. Pohjolan pidot ovat myös vahvasti ohjel-
mistossamme. Jäsenistö käy kerran vuodessa jossakin 
Pohjoismaassa. Viime keväänä listalla oli Ruotsin Jokk-
mokkin saamelaismarkkinat. Edellisen kerran ajelimme 
Vaasan ja Uumajan kautta Bottenviken rund -kierroksen. 
Bussireissumme ovat opastettuja ja suosittuja.

Yhdistys toimii yhteistyössä 60-vuotiaan Oulu-Seu-
ran kanssa. Kontakteja ollaan solmimassa myös Tug-
las-seuraan ja Kirjailijayhdistykseen. Paikallinen eloku-
vakeskus näyttää kerran kuussa kulttuuritalon Studiolla 
pohjoismaisen uutuuselokuvan. Pöhinää riittää!

Itä-Suomikin on osa  
Pohjolan historiaa
Teksti: Tuula Kääriäinen ja Mariya Loginova

Harvoin itäsuomalaisten tai Itä-Suomen ajatellaan olevan 
pohjoismainen ja tärkeä osa Pohjolan historiaa. Tämän 
vuoksi Mikkelin Pohjola-Norden järjesti Sodan ja Rauhan 
keskus Muistissa Mikkelissä aiheeseen pohjautuvan alueen 
kesäpäivän kesäkuussa, johon osallistui lähes 30 henkilöä. 

Tilaisuus alkoi muistellen Mannerheimin roolia Mik-
kelin Päämajakaupungin historiassa ja samalla kuunnellen 
harmonikkataitelija Visa Wirenin esittämää musiikkia. Tilai-
suudessa esiintyivät Mikkelin kaupungin strategia- ja kehi-
tyspäällikkö Aki Kauranen, joka kertoi Mikkelin kaupungin 
pohjoismaisista yhteyksistä ystävyyskaupunki Boråsiin 
Ruotsissa, Moldeen Norjassa ja Vejleen Tanskassa. Muistin 
sisältöjohtaja Pia Puntanen taas kertoi kartanokulttuurista 
Etelä-Savossa. Kunnallisneuvos Heikki Laukkanen aktiivi-
sena historianharrastajana kertoi savolaisuudesta.

Luennot liittyivät Etelä-Savon ruotsalaisuuteen ja 
kartanokulttuuriin, jota paikallisetkaan eivät kovin hyvin 
tunne. Savon historiakatsauksessa kuultiin myös, että 
savolaisia muutti Keski-Ruotsiin ja Norjaan 1500- ja 
1600-luvulla. Aihetta käsittelevä elokuva metsäsuomalai-
sista, Fremmande blod, julkaistiin Norjassa vuonna 2022.

Tilaisuus järjestettiin Pohjola-Norden ry:n ja Svenska 
Kulturfondenin tuella ja siihen osallistui jäseniä useista 
alueen yhdistyksistä.
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Norden on avannut ovia Pohjolaan
Teksti: Eero Lehti, Keravan Pohjola-Nordenin entinen puheenjohtaja

Toinen maailmansota johti tarpeeseen leimautua 
länsimaiseksi ja pohjoismaiseksi valtioksi. Sodan aikana 
Ruotsi valtiona noudatti puolueettomuuspolitiikkaa, 
mutta kansalaiset ja yhteiskunta halusivat auttaa 
Suomea selviytymään sodan jälkeen ja leimautumaan 
länsimaiseen sivistykseen. Yksi tukimuodoista oli kum-
mikuntaliike, jossa ruotsalaiskaupungit hakivat tuen 
kohteita suomalaisista kaupungeista ja kauppaloista. 
Kerava oli yksi näistä. Muistan hyvin kaksi omakoti-
taloa, jotka saatiin lahjoituksena ja päiväkodin, joka 
rakennettiin pitkälti ruotsalaisin varoin. Suomessa oli 
poliittisia voimia, jotka vastustivat länsiorientaatiota ja 
olisivat halunneet Suomen olevan yksi neuvostotasa-
valta. 

Pohjola-Norden toimi vastapainona Suomi-Neu-
vostoliitto-seuralle. Omasta nuoruudestani muistan 
mahdollisuuden osallistua pohjoismaiseen nuorisoleiriin 
Trollhättanissa 14-vuotiaana 1957. Se sai minut kiin-
nostumaan pohjoismaisesta yhteistyöstä. Pohjoismais-
ten kuntien välinen toiminta vilkastui ja kesäisin kunnat 
yhdessä järjestivät kesätyöpaikkojen vastavuoroisuutta. 
Keravallakin oli parhaimmillaan kymmenittäin nuoria 
Tanskasta, Norjasta ja Ruotsista ja keravalaiset vastaa-
vasti tekivät kesätöitä ystävyyskaupunkien puistoissa ja 
puutarhoissa. Monet nuoret saivat kipinän kielitaidon 
parantamiseen, mutta myös pitkäaikaisia ystävyys-
suhteita, ja myös aikuisilla oli mahdollisuus vierailla 
ystävyyskaupungeissa.

Keravan Pohjola-Norden 
juhlistaa 75-vuotista 
taivaltaan vuonna 2023.

13.11.2023 Pohjoismaisen kirjallisuusviikon avaus 
Kangasalan kirjaston lukusalissa yhdessä kirjaston 
kanssa. Koko viikon ajan esillä pohjoismaisia kirjoja. 
Aikomuksenamme on myös vierailla päiväkodeissa luke-
massa Eemelin uudet metkut -kirjaa.

23.11.2023 Perinteinen puurojuhla 
Suunnattu koko Sisä-Suomen alueelle. Puurojuhlaa 
vietetään Ahjärveläisten talolla Kangasalan keskustassa. 
Musiikkia ja muuta ohjelmaa.

Kangasalan yhdistyksen syksyn tapahtumia

13.12.2023 Lucian päivä 
Ohjelman järjestää tänä vuonna Suoraman koulu – mahdollisesti myös iltajuhla.
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LIITY JÄSENEKSI
Henkilöjäsenyys 
Henkilöjäsenet kuuluvat oman paikkakuntansa paikallisyhdistykseen ja voivat osal-
listua sekä paikalliseen että valtakunnalliseen toimintaan. Jo jäseneksi liittyminen on 
pohjoismaisen yhteistyön tukemista. Pohjola-Nordenin jäsenet saavat jäsenlehden 
sekä erilaisia jäsenetuja. Jäsenmaksu on 25 euroa vuodessa. 

Kannatusjäsenyys 
Pohjola-Nordeniin voi liittyä myös kannatusjäseneksi. Kannatusjäsenyys eroaa 
tavallisesta henkilöjäsenyydestä siten, että kannatusjäsenet eivät ole minkään 
Pohjola-Nordenin paikallisyhdistyksen jäseniä, eikä heillä siten ole edustus- tai ääni-
oikeutta esimerkiksi liittokokouksessa. Kannatusjäsenen jäsenmaksu on sama kuin 
henkilöjäsenen, ja kannatusjäsenet saavat samat jäsenedut kuin henkilöjäsenet. 

Perhejäsenyys
Mikäli perheessäsi on jo Pohjola-Nordenin henkilöjäsen, voit liittyä perhejäseneksi. 
Perhejäseniksi lasketaan kaikki samassa taloudessa asuvat henkilöt. Jäsenmaksu on 
15 euroa vuodessa. 

Yhteisöjäsenyys
Järjestöt voivat liittyä Pohjola-Nordenin yhteisöjäseniksi. Yhteisöjäsenet voivat 
asettaa edustajiaan ehdolle Pohjola-Nordenin päättäviin elimiin ja voivat näin 
vaikuttaa pohjoismaiseen yhteistyöhön. Yhteisöjäsenen jäsenmaksu määräytyy 
yhteisön koon mukaan. 

Koulujäsenyys 
Koulut voivat liittyä Pohjola-Nordenin koulujäseneksi 20 euron vuosimaksulla.  
Koulujäsenet saavat Pohjolaan liittyvää ajankohtaista materiaalia ja tietoa pohjois-
maisista kursseista, apurahoista ja uusista oppimateriaaleista.

Kirjastojäsenyys
Kirjastot voivat liittyä Pohjola-Nordenin kirjastojäseniksi 20 euron vuosimaksulla. 
Kirjastojäsenet saavat Pohjola-Nordenin jäsenlehden sekä apua Pohjola-hyllyn 
perustamiseen kirjastoon.

Nuorisoliiton jäsenyys
15–29-vuotiaat voivat liittyä Pohjola-Nordenin Nuorisoliittoon. Jäsenyys on maksu-
ton. Liity Nuorisoliiton jäseneksi osoitteessa pnn.fi. 

BLI MEDLEM
Personmedlem 
Personmedlemmarna hör till föreningen på hemorten och kan delta både i den 
lokala och i den riksomfattande verksamheten. Redan genom att bli medlem stöder 
man det nordiska samarbetet. Pohjola-Norden erbjuder dessutom sina medlemmar 
en tidskrift och olika medlemsförmåner. Medlemsavgiften är 25 euro per år. 

Stödmedlemskap
Det är också möjligt att ansluta sig till Pohjola-Norden som stödmedlem. Stöd-
medlemskapet skiljer sig från personmedlemskap så att stödmedlemmarna inte är 
medlemmar i någon av Pohjola-Nordens lokalföreningar. Stödmedlemmarna har  
inte heller representations- eller rösträtt på till exempel förbundsmötet. Medlems-
avgiften för stödmedlemmar är samma som för personmedlemmar och stödmed-
lemmarna får samma medlemsförmåner som personmedlemmar. 

Familjemedlem 
Om det redan finns en personmedlem i din familj, kan du bli familjemedlem. Till 
familj räknas alla som bor i samma hushåll. Medlemsavgiften är 15 euro per år.

Samverkande medlem
Även din organisation kan bli medlem i Pohjola-Norden. Samverkande medlemmar 
kan ställa upp sina representanter i valen till Pohjola-Nordens beslutsfattande organ 
och på så vis påverka det nordiska samarbetet. Samverkande medlemmars avgift 
beror på organisationens storlek. 

Skolmedlemskap
Skolor kan också bli medlemmar i Pohjola-Norden för ett medlemspris på 20 euro 
per år. Skolmedlemmar får aktuellt material om Norden och information om nordis-
ka kurser, stipendier och nytt läromaterial.  

Biblioteksmedlemskap
Biblioteken kan ansluta sig som medlemmar i Pohjola-Norden för ett medlemspris 
på 20 euro per år. Biblioteksmedlemmar får Pohjola-Nordens medlemstidning, samt 
hjälp med att bygga en Norden-hylla i sitt bibliotek.

Ungdomsmedlem
Om du är 15–29 år gammal kan du bli medlem i Pohjola-Nordens Ungdomsförbund. 
Medlemskapet är gratis. Anslut dig till Ungdomsförbundet på pnu.fi.
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